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TIG DC - MMA

Cod. 953529

INSTRUCTION MANUAL
MANUALE D’ISTRUZIONE
MANUEL D'INSTRUCTIONS
BEDIENUNGSANLEITUNG
MANUAL DE INSTRUCCIONES
MANUAL DE INSTRUGOES
INSTRUCTIEHANDLEIDING
INSTRUKTIONSMANUAL
OHJEKIRJA
BRUKERVEILEDNING
BRUKSANVISNING

EFXEIPIAIO XPHEHE
PYKOBOLCTBO NOMNb30BATENS
HASZNALATI UTASITAS
MANUAL DE INSTRUCTIUNI
INSTRUKCJA OBSLUGI

NAVOD K POUZITI

NAVOD NA POUZITIE
PRIROCNIK Z NAVODILI ZA UPORABO
PRIRUCNIK ZA UPOTREBU
INSTRUKCIJY KNYGELE
KASUTUSJUHEND
ROKASGRAMATA
PbKOBOACTBO C MHCTPYKLUM

) Professional TIG-DC, MMA welding machines with inverter

) Saldatrici professionali ad inverter TIG DC, MMA

) Postes de soudage professionnels a inverseur TIG-CC, MMA

» Professionelle SchweiBmaschinen WIG-DC, MMA mit Invertertechnik

) Soldadoras profesionales con inverter TIG-DC, MMA

) Aparelhos de soldar profissionais com variador de freqiiéncia TIG-DC, MMA

» Professionele lasmachines met inverter TIG-DC, MMA

) Professionelle svejsemaskiner med inverter TIG-DC, MMA

) Ammattihitsauslaitteet vaihtosuuntaajalla TIG-DC, MMA

) Profesjonelle sveisebrenner med inverter TIG-DC, MMA

) Professionella svetsar med vaxelriktare TIG-DC, MMA

) EmrayyeAparikoi ouykoAAntég e ivBéprep TIG-DC, MMA

) MpoghbeccuoHanbHbIe ceapoyHbie annapamsl ¢ uHeepmepom TIG-DC, MMA

) Professzionalis MMA, TIG-DC inverthegeszt6k

) Aparate de sudura cu invertor pentru sudura TIG-CC si MMA, destinate uzului profesional
) Profesjonalne spawarki inwerterowe TIG-DC, MMA

) Profesiondlni svarovaci agregaty pro svarovani TIG-DC, MMA

) Profesiondlne zvdracie agregaty pre zvdranie TIG-DC, MMA

) Profesionalni varilni aparati s frekvenénim menjalnikom TIG-DC, MMA

) Profesionalni stroj za varenje sa inverterom TIG-DC, MMA

) Profesionaliis suvirinimo aparatai su Inverteriu TIG-DC, MMA

) Inverter TIG-DC, MMA professionaalsed keevitusaparaadid

) Profesionalie metinasanas aparati ar invertoru TIG-DC metinasanai MMA un lidzstravas
) lMpoghecuoHanHu uHeepMOPHU esleKMpPoXXeHu 3a 3aeapsieaHe BUI (TIG) DC, MMA
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EXPLANATION OF DANGER, MANDATORY AND PROHIBITION SIGNS. | RO LEGENDA INDICATOARE DE AVERTIZARE A PERICOLELOR, DE A
LEGENDA SEGNALI DI PERICOLO, D’OBBLIGO E DIVIETO. OBLIGARE $SI DE INTERZICERE.

LEGENDE SIGNAUX DE DANGER, D'OBLIGATION ET PL OBJASNIENIA ZNAKOW OSTRZEGAWGZYCH, NAKAZU | ZAKAZU.
D'INTERDICTION. cz VYSVETLIVKY K SIGNALUM NEBEZPEGH, PRIKAZUM A ZAKAZUM.
LEGENDE DER GEFAHREN-, GEBOTS- UND VERBOTSZEICHEN. SK VYSVETLIVKY K SIGNALOM NEBEZPECENSTVA, PRIKAZOM A
LEYENDA SENALES DE PELIGRO, DE OBLIGACION Y PROHIBICION. ZAKAZOM.

LEGENDA DOS SINAIS DE PERIGO, OBRIGACAO E PROIBIDO. sl LEGENDA SIGNALOV ZA NEVARNOST, ZA PREDPISANO IN
LEGENDE SIGNALEN VAN GEVAAR, VERPLIGHTING EN VERBOD. PREPOVEDANO.

OVERSIGT OVER FARE, PLIGT OG FORBUDSSIGNALER. HR/SCG LEGENDA OZNAKA OPASNOSTI, OBAVEZA | ZABRANA.

VAROITUS, VELVOITUS, JA KIELTOMERKIT. LT PAVOJAUS, PRIVALOMYJY IR DRAUDZIAMYJY ZENKLY
SIGNALERINGSTEKST FQR FARE, FQRPLIKTELSER OG FORBUDT. PAAISKINIMAS.

BILDTEXT SYMBOLER FOR FARA, PABUD OCH FORBUD. EE OHUD, KOHUSTUSED JA KEELUD.

AEZANTA THMATON KINAYNOY, YIIOXPEQZHE KAI AAFOPEYZH:. | LV BISTAMIBU PIENAKUMU UN AIZLIEGUMA ZIMJU PASKAIDROJUMI.
gﬁﬁgﬁﬁ CUMBOITOB BE30MACHOCTU, OBA3AHHOCTU U BG QEFEER%\\ HA 3HALIUTE 3A OMACHOCT, 3AOBLIKUTENHU U 3A

A VESZELY, KOTELEZETTSEG ES TILTAS JELZESEINEK FELIRATAL.
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DANGER OF ELECTRIC SHOCK - PERICOLO SHOCK ELETTRICO - RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE - STROMSCHLAGGEFAHR - PELIGRO DESCARGA ELECTRICA - PERIGO DE
CHOQUE ELETRICO - GEVAAR ELEKTROSHOCK - FARE FOR ELEKTRISK ST@D - SAHKOISKUN VAARA - FARE FOR ELEKTRISK ST@T - FARA FOR ELEKTRISK STOT - KINAYNOZ
HAEKTPOMNAHZIAZ - OMNACHQCTb MNMOPAXEHUA 3NEKTPUYMECKMM TOKOM - ARAMUTES VESZELYE - PERICOL, DE ELECTROCUTARE - NIEBEZPIECZENSTWO SZOKU
ELEKTRYCZNEGO - NEBEZPEC| ZASAHU ELEKTRICKYM PROUDEM - NEBEZPECEN$ 0 ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM - NEVARNOSTELEKTRICNEGAUDARA OPASNOST
STRUJNOG UDARA - ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS - ELEKTRILOOGIOHT - ELEKTROSOKA BISTAMIBA - ONTACHOCT OT TOKOB Y/IAP.

DANGER OF WELDING FUMES - PERICOLO FUMI DI SALDATURA - DANGER FUMEES DE SOUDAGE - GEFAHR DER ENTWICKLUNG VON RAUCHGASEN BEIM SCHWEISSEN -
PELIGRO HUMOS DE SOLDADURA - PERIGO DE FUMACAS DE SOLDAGEM - GEVAAR LASROOK - FARE P.G.A. SVEJSEDAMPE - HITSAUSSAVUJEN VAARA - FARE FOR
SVEISER@YK - FARA FOR ROK FRAN SVETSNING - KINAYNOZ KAMNQN ZYTKOAAHZHE - OTACHOCTb [1bIMOB CBAPKMW.- HEGESZTES KOVETKEZTEBEN KELETKEZETT FUST
VESZELYE PERICOL DE GAZE DE SUDURA - NIEBEZPIECZENSTWO OPAROW SPAWALNICZYCH - NEBEZPEC|I SVAROVACICH DYMU - NEBEZPECENSTVO VYPAROV Z

RANIA - NEVARNOST VARILNEGA DIMA - OPASNOST OD DIMA PRILIKOM VARENJA - SUVIRINIMO DUMUY PAVOJUS - KEEVITAMISEL SUITSU OHT - METINASANAS
IZTVAIKOJUMU BISTAMIBA - ONTACHOCT OT NMYLUEKA NPU 3ABAPAIBAHE.

DANGER OF EXPLOSION - PERICOLO ESPLOSIONE - RISQUE D'EXPLOSION - EXPLOSIONSGEFAHR - PELIGRO EXPLOSION - PERIGO DE EXPLOSAO - GEVAAR ONTPLOFFING -
SPRENGFARE - RAJAHDYSVAARA - FARE FOR EKSPLOSJON, - FARA FOR EXPLOSION - KINAYNOX EKPH=HS - ONACHOCTb B3PbIBA - ROBBANAS VESZELYE - PERICOL DE
EXPLOZIE - NIEBEZPIECZENSTWO WYBUCHU - NEBEZPECI VYBUCHU - NEBEZPECENSTVOVYBUCHU NEVARNOST EKSPLOZIJE - OPASNOST OD EKSPLOZIJE - SPROGIMO
PAVOJUS - PLAHVATUSOHT - SPRADZIENBISTAMIBA - ONTACHOCT OT EKCIMJ1031

WEARING PROTECTIVE CLOTHING IS COMPULSORY - OBBLIGO INDOSSARE INDUMENTI PROTETTIVI - PORT DES VETEMENTS DE PROTECTION OBLIGATOIRE - DAS TRAGEN
VON SCHUTZKLEIDUNG IST PFLICHT - OBLIGACION DE LLEVAR ROPA DE PROTECCION - OBRIGATORIO O USO DE VESTUARIO DE PROTEGAO - VERPLICHT BESCHERMENDE
KLEDIJ TE DRAGEN PLIGT TIL AT ANVENDE BESKYTTELSESTQJ - SUOJAVAATETUKSEN KAYTTO PAKOLLISTA FORPLIKTELSE A BRUK VERNET@Y - OBLIGATORISKT ATT
BARA SKYDDSPLAGG - YIIOXPEQ A ®OPATE MPOZTATEYTIKA ENAYMATA - OBA3AHHOCTb HALIEB, 3ALLUTHYI OEXOY - ORUHA HASZNALATA KOTELEZO -
FOLOSIREA IMBRACAMINTEI DE PROTECTIE OBLIGATORIE - NAKAZ NOSZENIA ODZIEZY OCHRONNEJ POVINNE POUZITI QCHRANNYCH PROSTREDKU - POVINNE POUZITIE
OCHRANNYCH PROSTRIEDKOV - OBVEZNO OBLECITE ZASCITNA OBLACILA - OBAVEZNO KORISTENJE ZASTITNE ODJECE - PRIVALOMA DEVETI APSAUGINE APRANGA -
KOHUSTUSLIK KANDA KAITSERIIETUST - PIENAKUMS GERBT AIZSARGTERPUS - 3A0BIIXUTENHO HOCEHE HA MPEAMA3HO OBJEKIO.

WEARING PROTECTIVE GLOVES IS COMPULSORY - OBBLIGO INDOSSARE GUANTI PROTETTIVI - PORT DES GANTS DE PROTECTION OBLIGATOIRE - DAS TRAGEN VON
SCHUTZHANDSCHUHEN IST_PFLICHT - OBLIGACION DE LLEVAR GUANTES DE PROTECCION - OBRIGATORIO O USO DE LUVAS DE SEGURANCA - VERPLICHT BESCHERMENDE
HANDSCH EN TE DRAGEN - PLIGT TIL AT BRUGE BESKYTTELSESHANDSKER - SUOJAKASINEIDEN KAYTTO PAKOLLISTA - FORPLIKTELSE A BRUKE VERNEHANSKER -
OBLIGATORISKT ATT BARA SKYDDSHANDSKAR - YIOXPEQZH NA ®OPATE MNMPOXTATEYTIKA FANTIA - OBAA3AHHOCTb HALIEBATb 3ALUUTHBIE NEPYATKW - VEDOKESZTYU
HASZNALATA KOTELEZO - FOLOSIREA MANUSILOR DE PROTECTIE OBLIGATORIE - NAKAZ NOSZENIA REKAWIC OCHRONNYCH - POVINNE POUZITI OCHRANNYCH RUKAVIC -
POVINNE POUZITIE OCHRANNYCH RUKAVIC - OBVEZNO NADENITE ZASCITNE ROKAVICE - OBAVEZNO KORISTENJE ZASTITNIH RUKAVICA - PRIVALOMA MUVETI APSAUGINES
PIRSTINES - KOHUSTUSLIK KANDA KAITSEKINDAID - PIENAKUMS GERBT AIZSARGCIMDUS - 3A0BIIKUTENHO HOCEHE HA MPEAMA3HU PHLKABULIW.
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DANGER OF ULTRAVIOLET RADIATION FROM WELDING - PERICOLO RADIAZIONI ULTRAVIOLETTE DA SALDATURA - DANGER RADIATIONS ULTRAVIOLETTES DE SOUDAGE -
GEFAHR ULTRAVIOLETTER STRAHLUNGEN BEIM SCHWEISSEN - PELIGRO RADIACIONES ULTRAVIOLETAS - PERIGO DE RADIAGOES ULTRAVIOLETAS DE SOLDADURA -
GEVAAR ULTRAVIOLET STRALEN VAN HET LASSEN - FARE FOR ULTRAVIOLETTE SVEJSESTRALER - HITSAUKSEN AIHEUTTAMAN ULTRAVIOLETTISATEILYN VAARA - FARE FOR
ULTRAFIOLETT STRALNIN UNDER SVEISINGSPROSEDYREN - FARA FOR ULTRAVIOI.,ETT STRALNING FRAN SVETSNING - KINAYNOZ YI'IEPIQAOYZ AKTINOBOAIAZ ANO
ZYFKOAAHZH - ONACHOCTDb YNIbTPA®UONETOBOIO VISHY‘-IEHVIH CBAPKW - HEGESZTES KOVETKEZTEBEN LETREJOTT IBOLYANTULI SUGARZAS VESZELYE - PERICOL DE
RADjATII UI,TRAVIOLETE DE LA SUDURA NIEBEZPIECZENSTWO PROMIENIOWANIA NADFIOLETOWEGO PODCZAS SPAWANIA NEBEZPECI ULTRAFIALOVEHO ZARENI ZE

VAROVANI | - NEBEZPECENSTVO ULTRAFIALOVEHO ZIARENIA ZVARANIA - RNOST SEVANJA ULTRAVIJOLICNIH ZARKOV ZA| VARJ T OD
ULTRALJUBICASTIH ZRAKA PRILIKOM VARENJA - ULTRAVIOLETINIO SPINDULIAVIMO SUVIRINIMO METU PAVOJUS - KEEVITAMISEL ERALDUVA ULTRAVIOLETTKIIRGUSEOHT -
METINASANAS ULTRAVIOLETA IZSTAROJUMA BISTAMIBA - ONTACHOCT OT YNITPABUONETOBO OBJTbYBAHE MPU 3ABAPSIBAHE.

DANGER OF FIRE - PERICOLO INCENDIO - RISQUE D'INCENDIE - BRANDGEFAHR - PELIGRO DE INGENDIO - PERIGO DE INCENDIO - GEVAAR VOOR BRAND - BRANDFARE -
TULIPALON VAARA - BRANNFARE - BRANDRISK - KINAYNOZ MYPKATIAZ - ONTACHOCTb MOXAPA - TUZVESZELY - PERICOL DE INCENDIU - NIEBEZPIECZENSTWO POZARU
NEBEZPECI POZARU - NEBEZPECENSTVO POZIARU - NEVARNOST POZARA - OPASNOST OD POZARA - GAISRO PAVOJUS - TULEOHT - UGUNSGREKA BISTAMIBA - OﬂACHOCT
OT NOXAP.

DANGER OF BURNS - PERICOLO DI USTIONI - RISQUE DE BRULURES - VERBRENNUNGSGEFAHR - PELIGRO DE QUEMADURAS - PERIGO DE QUEIMADURAS - GEVAAR VOOR
BRANDWONDEN - FARE FOR FORBRANDINGER - PALOVAMMOJEN VAARA - FARE FOR FORBRENNINGER - RISK FOR BRANNSKADA - KINAYNOZ EFKAYMATQN - ONTACHOCTb
OXOTOB - EGESI SERULES VESZELYE - PERICOL DE ARSURI - NIEBEZPIECZENSTWO OPARZEN - NEBEZPECI POPALENIN - NEBEZPECENSTVO POPALENIN - NEVARNOST
OPEKLIN -OPASNOST OD OPEKLINA - NUSIDEGINIMO PAVOJUS - POLETUSHAAVADE SAAMISE OHT - APDEGUMU GUSANAS BISTAMIBA - ONIACHOCT OT U3FAPSAHUS.

DANGER OF NON-IONISING RADIATION - PERICOLO RADIAZIONI gON IONIZZANTI - DANGER RADIATIONS NON IONISANTES GEFAHR NICHT IONISIERENDER STRAHLUNGEN -

ELIGRO RADIACIO NES NO IONIZANTES - PERIGO DE RADIACOES NAO IONIZANTES GEVAAR NIET IONISERENDE STR, N - FARE FOR IKKE-| IONISERENDE STRALER -
IONISOIMATTOMAN SATEILYN VAARA - FARE FOR UJONISERT STRALNING - FARA FOR ICKE JONISERANDE - KINAYNOZ M ONIZONTQON AKTINOBOA - ONACHOCTb HE
WOHU3UPYIOLLEU WALIUU - NEM INOGEN SUGARZAS V S,ZELYE PE CO DE RADIATII NEIONIZANTE - ZAGROZENIE PROMIENIOWANIEM NIEJONIZUJACYM NEBEZPECI

NEIONIZUJICIHO AR Ni - NEBEZPECENSTVO_NEIONIZUJUCEHO ZARIADENIA - NEVARNOST NEJONIZIRANEGA SEVANJA - OPASNOST NEJONIZIRAJUCIH ZRAKA -
gEJTbHélAa.IEO SPINDULIAVIMO PAVOJUS - MITTEIONISEERITUDKIIRGUSTE OHT - NEJONIZEJOSA IZSTAROJUMA BISTAMIBA - OMACTHOCT OT HE WOHWU3WUPAHO

GENERALHAZARD PERICOLO GENERICO - DANGERGENERIQUE GEFAHRALLGEMEINERART PELIGROGENERICQ PERJGO GERAL ;ALGEMEEN GEVAAR - ALMEN FARE-
YLEI AARA GENER SK FARE STRALNING - AL g FARA - FENIKOZ KINAYNOZ - OBJLIASl ONTACHOCTb - ALTALANOS VESZELY - PERICOL GENERAL - OGOLN
NIEBEZPIECZE STWO - V. ECNE NEBEZPECI - VSEOBECNE NEBEZPECENSTVO - SPLOSNA NEVARNOST - OPCA OPASNOST - BENDRAS PAVOJUS - ULDINE OHT -
VISPARIGABISTAMIBA - OEIJ.I,VI OI'IACTHOCTM

EYE PROTECTIONS MUST BE WORN - OBBLIGO DI INDOSSARE OCCHIALI PROTETTIVI - PORT DES LUNETTES DE_PROTECTION OBLIGATOIRE - DAS TRAGEN EINER
SCHUTZBRILLE IST PFLICHT - OBLIGACION DE USAR GAFAS DE PROTECCION - OBRIGACAO DE VESTIR OCULOS DE PROTECCAO - VERPLICHT DRAGEN VAN BESCHERMEN
BRIL PLIGT TIL TANVEN E BESKYTTELSESBRILLER - SUOJALASIEN KAYTTO PAKOLLISTA - DET ER OBLIGATORISK A H. PA G VERNEBRILLEN - OBLIGATORISKT A',[T
ANVANDA SKYDDSGLASOGON - YITOXPEQZH NA ®OPATE I'IPOZTETEYTIKA C'YAAIA - OBA3AHHOCTb HOCVITb SALUMTHBIE OY VEDQS EMUVEG VISELETE KOTELEZO -
ESTE OBLIGATORIE PURTAREA OCHELARILOR DE PROTECTIE - NAKAZ NOSZENIA OKULAROW OCHRONNYCH - POVINNOST POUZIVANI OCHRAN BRYLI - POVINNOST
POUZIVANIA OCHRANNYCH OKULIAROV - OBVEZNA UPORABA ZASCITNIH OCAL - OBAVEZNA UPOTREBA ZASTITNIH NAOCALA - PRIVALOMA DIRBTI SU APSAUGINIAIS
AKINIAIS - KOHUSTUS KANDA KAITSEPRILLE - PIENAKUMS VILKT AIZSARGBRILLES - SA0LIDKUTENHO A CE HOCAT MPEAMNA3HU O4UIA.

® @b§®@

NO ENTRY FOR UNAUTHORISED PERSONNEL DIVIETO DI ACCESSOALLE PERSONE NONAUTORIZZATE ACCES INTERDITAUX PERSONNES NON AUTORISEES UNBEFUGTEN

PERSONEN IST DER ZUTRITT VE EN - PRO O AP ONA O RIZAD PROIBICAO DE ACESSO AS PESS UTORIZADAS -
TOEGANGSVERBOD VOOR NIET GEAUTORISEERDE E EN - NG FOR UDT FOR UVEDK END - PAAS KIELLETTY ASIATTOMILTA PERSO R SOM IKKE ER
AUTORISERTE MA IKKE HA ADGANG TIL APPARATEN TILLTRADE FORBJUDET FOR ICKE AUKTORI,SERADE PERSONER - ATTATOPEYZH NPOXBAZH: TE MH ENITETPAMENA
ATOMA - 3AI'IPET£%1HS,I%OCTYHA NOCTOPO X JTULL - FEL NEM JOGOSITOTT SZEMELYEK SZAMARA TILOS A BELEPES - ACCESUL PERSOANELQR NEAUTORIZATE ESTE
INTERZIS - ZAKA PU OSOBOM NIEUPOWAZNIONYM DOSTOP PREPOVEDAN NEPOOBLASCENIM OSEBAM - ZAKAZ VSTUPU NEPOVOLANYM OSOBAM - ZABRANA
PRISTUPA NEOVLASTENIM OSOBAMA - PASALINIAMS |EITI DRAUDZIAMA - SELLEKS VOLITAMATA ISIKUTEL ON TOOALAS VIIBIMINE KEELATUD - NEPIEDEROSAM PERSONAM
IEEJAAIZLIEGTA - 3ABPAHEH E 0OCTBMbT HA HEYMbJIHOMOLLEHU JTULIA.
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WEARING A PROTECTIVE MASK IS COMPULSORY - OBBLIGO USARE MASCHERA PROTETTIVA - PORT DU MASQUE DE PROTECTION OBLIGATOIRE - DER GEBRAUCH EINER
SCHUTZMASKE IST PFLICHT - OBLIGACION DE USAR MASCARA DE PROTECCION - OBRIGATORIQ O USO DE MASCARA DE PROTECAO - VERPLICHT GEBRUIK VAN
BESCHERMEND MASKER - PLIGT TIL AT ANVENDE BESKYTTELSESMASKE - SUOJAMASKIN KAYTTO PAKOLLISTA - FORPLIKTELSE A BRUKE VERNEBRJLLER -
OBLIGATORISKT ATT BARA SKYDDSMASK - YIIOXPEQSH NA ®OPATE MPOXTATEYTIKH MAZKA - OBA3AHHOCTb MOMb30BATHCS 3ALUMTHOM MACKOW - VEDOMASZK
HASZNALATA KOTELEZO - FOLOSIREA MASTII DE PROTECTIE OBLIGATORIE - NAKAZ UZYWANIA MASKI OCHRONNEJ POVINNE POUZITI OCHRANNEHO STITU - POVINNE
POUZITIE OCHRANNEHO STITU - OBVEZNQOST UPORABI ZASCIT ASKE - OBAVEZNO KORISTENJE ZASTITNE MASKE - PRIVALOMA UZSIDETI APSAUGINE KAUKE -
KOHUSTUSLIK KANDA KAITSEMASKI - PIENAKUMS IZMANTOTAIZSARGMASKU 3AOBMKUTENHO U3NON3BAHE HA nPE,unAsHA 3ABAPBYHA MACKA.
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USERS OF VITALELECTRICAL AND ELECTRONIC DEVICES MUST NOT USE THE WELDING MACHINE - VIETATO L’'USO DELLA SALDATRICE Al PORTATORI DIAPPARECCHIATURE
ELETTRICHE ED ELETTRONICHE VITALI - UTILISATION DU POSTE DE SOUDAGE INTERDIT AUX PORTEURS D'APPAREILS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES MEDICAUX -
TRAGERN LEBENSERHALTENDER ELEKTRISCHER UND ELEKTRONISCHER GERATE IST DER GEBRAUCH DER SCHWEISSMASCHINE UNTERSAGT - PROHIBIDO EL USO DE LA
SOLDADORA A LOS PORTADORES DE APARATOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS VITALES - E PROIBIDO O USO DA MAQUINA DE SOLDA POR PORTADORES DE
APARELHAGENS ELETRICAS E ELETRONICAS VITAIS - HET GEBRUIK VAN DE LASMACHINE IS VERBODEN AAN DE DRAGERS VAN VITALE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE
APPARATUUR - DET ER FORBUDT FOR DEM, DER ANVENDER LIVSVIGTIGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK APPARATUR, AT BENYTTE SVEJSEMASKINEN - HITSAUSKONEEN
KAYTTO KIELLETTY HENKILOILLE, JOILLA ON ELIMISTOON ASENNETTU SAHKOINEN TAI ELEKTRONINEN LAITE - FORBUDT A BRUKE SVEISEBRENNEREN FOR PERSONER
SOM BRUKER LIVSVIKTIGE ELEKTRISKE OG ELEKTRONISKE APPARATER - FORBJUDET FOR PERSONER SOM BAR ELEKTRISKA OCH ELEKTRONISKA LIVSUPPEHALLANDE
APPARATERATT ANVANDA SVETSEN - ANAFOPEYETAIH XPHEH TOY YTKOAAHTH ZE ATOMA MNOY ®EPOYN HAEKTPIKEE KAl HAEKTPONIKEZ XYEZKEYEX ZQTIKHE SHMAZIAZ
- 3AMPELLAETCS UCMONb30BAHUE CBAPOYHOIO AMMAPATA JIULIAM C XXM3HEHHOBAXHOW 3NEKTPUYECKOW M SNEKTPOHHOW AMMAPATYPbI - TILOS A HEGESZTOGEP
HASZNALATA MINDAZOK SZAMARA, AKIK SZERVEZETEBEN ELETFENNTARTO ELEKTROMOS VAGY ELEKTRONIKUS KESZULEK VAN BEEPITVE- SE INTERZICE FOLOSIREA
APARATULUI DE SUDURA DE CATRE PERSOANE PURTATOARE DE APARATURA ELECTRICA $I ELECTRONICA VITALE - ZABRONIONE JEST UZYWANIE SPAWARKI OSOBOM
STOSUJACYM URZADZENIA ELEKTRYCZNE | ELEKTRONICZNE WSPOMAGAJACE FUNKCJE ZYCIOWE - ZAKAZ POUZITI SVAROVACIHO PRISTROJE NOSITELUM
ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZIVOTNE DULEZITYCH ZARIZENi - ZAKAZ POUZIVANIA ZVARACIEHO PRISTROJA OSOBAM POUZIVAJUCIM ELEKTRICKE A
ELEKTRONICKE ZIVOTNE DOLEZITE ZARIADENIA -PREPOVEDANA UPORABA VARILNE NAPRAVE ZA OSEBE, KI UPORABLJAJO ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE ZIVLJENJSKO
POMEMBNE NAPRAVE - ZABRANJENO JE KORISTENJE STROJA ZA VARENJE NOSITELJIMA ELEKTRICNIH | ELEKTRONSKIH APARATA - ASMENIMS, SU GYVYBISKAI SVARBIAIS
ELEKTRINIAIS AR ELEKTRONINIAIS PRIETAISAIS, SUVIRINIMO APARATU NAUDOTIS DRAUDZIAMA - KEEVITUSAPARAADI KASUTAMINE ON KEELATUD ISIKUTELE, KES
KANNAVAD MEDITSIINILISI ELEKTRIINSTRUMENTI JA ELUSTAMISSEADMEID - ELEKTRISKO VAI ELEKTRONISKO MEDICINISKO IERICU LIETOTAJIEM IR AIZLIEGTS IZMANTOT
METINASANAS APARATU - 3AEPAHEHO E U3MNON3BAHETO HA ENEKTPOXXEHA OT IULA -HOCUTEJNTU HA ENIEKTPUYECKU U ENEKTPOHHU MEOULIMHCKU YCTPOUCTBA.

PEOPLE WITH METAL PROSTHESES ARE NOT ALLOWED TO USE THE MACHINE - VIETATO L'USO DELLA MACCHINA Al PORTATORI DI PROTESI METALLICHE - UTILISATION
INTERDITE DE LA MACHINE AUX PORTEURS DE PROTHESES METALLIQUES TRAGERN VON METALLPROTHESEN IST DER UMGANG MIT DER MASCHINE VERBOTEN -
PROHIBIDO EL USO DE LA MAQUINA A LOS PORTADORES DE PROTESIS METALICAS - PROIBIDO O USO DA MAQUINA AOS PORTADORES DE PROTESES METALICAS - HET
GEBRUIK VAN DE MACHINE IS VERBODEN AAN DE DRAGERS VAN METALEN PROTHESEN - DET ER FORBUDT FOR PERSONER MED METALPROTESER AT BENYTTE MASKINEN -
KONEEN KAYTTO KIELLETTY METALLIPROTEESIEN KANTAJILTA - BRUK AV MASKINEN ER IKKE TILLATT FOR PERSONER MED METALLPROTESER - FORBJUDET FOR
PERSONER SOM BAR METALLPROTES ATT ANVANDA MASKINEN - AMATOPEYETAI H XPHIH THZ MHXANHZ ZE ATOMA MOY ®EPOYN METAAAIKEZ NMPOIOHKEZL -
MCMONb30BAHUE MALLWHbLI 3AMNPELLAETCA NIOAAM, UMEIOLLIUM METANIIMYECKUE NPOTE3bI - TILOS A GEP HASZNALATA FEMPROTEZIST VISELO SZEMELYEK SZAMARA -
SE INTERZICE FOLOSIREA MASINII DE CATRE PERSOANELE PURTATOARE DE PROTEZE METALICE - ZAKAZ UZYWANIA URZADZENIA OSOBOM STOSUJACYM PROTEZY
METALOWE -ZAKAZ POUZITI STROJE NOSITELUM KOVOVYCH PROTEZ - ZAKAZ POUZITIA STROJA OSOBAM S KOVOVYMI PROTEZAMI - PREPOVEDANA UPORABA STROJA ZA
NOSILCE KOVINSKIH PROTEZ - ZABRANJENA UPOTREBA STROJA OSOBAMA KOJE NOSE METALNE PROTEZE - SU SUVIRINIMO APARATU DRAUDZIAMA DIRBTI ASMENIMS,
NAUDOJANTIEMS METALINIUS PROTEZUS - SEADET El TOHI KASUTADA ISIKUD, KES KASUTAVAD METALLPROTEESE - CILVEKIEM AR METALA PROTEZEM IRAIZLIEGTS LIETOT
IERICI - 3AEPAHEHA E YNOTPEBATA HA MALLUMHATA OT HOCUTENIU HA METANHU NMPOTE3MU.

DO NOT WEAR OR CARRY METAL OBJECTS, WATCHES OR MAGNETISED CARDS - VIETATO INDOSSARE OGGETTI METALLICI, OROLOGI E SCHEDE MAGNETICHE -
INTERDICTION DE PORTER DES OBJETS METALLIQUES, MONTRES ET CARTES MAGNETIQUES - DAS TRAGEN VON METALLOBJEKTEN, UHREN UND MAGNETKARTEN IST
VERBOTEN - PROHIBIDO LLEVAR OBJETOS METALICOS, RELOJES, Y TARJETAS MAGNETICAS - PROIBIDO VESTIR OBJECTOS METALICOS, RELOGIOS E FICHAS MAGNETICAS -
HET IS VERBODEN METALEN VOORWERPEN, UURWERKEN EN MAGNETISCHE FICHES TE DRAGEN - FORBUD MOD AT BAERE METALGENSTANDE, URE OG MAGNETISKE KORT -
METALLISTEN ESINEIDEN, KELLOJEN JA MAGNEETTIKORTTIEN MUKANA PITAMINEN KIELLETTY - FORBUDT A HA PA SEG METALLFORMAL, KLOKKER OG MAGNETISKE KORT
- FORBJUDET ATT BARA METALLFOREMAL, KLOCKOR OCH MAGNETKORT - ATIATOPEYETAI NA ®OPATE METAAAIKA ANTIKEIMENA, POAOTIA KAI MAFNHTIKEE NAAKETE -
3AMNPELAETCA HOCUTb METANNWYECKUE NPEAMETbI, YACbl NN MATHUTHBIE MAATBIIO - TILOS FEMTARGYAK, KARORAK VISELETE ES MAGNESES KARTYAK
MAGUKNAL TARTASA - ESTE INTERZISA PURTAREA OBIECTELOR METALICE, A CEASURILOR $I A CARTELELOR MAGNETICE - ZAKAZ NOSZENIA PRZEDMIOTOW
METALOWYCH, ZEGARKOW | KART MAGNETYCZNYCH - ZAKAZ NOSENi KOVOVYCH PREDMETU, HODINEK A MAGNETICKYCH KARET - ZAKAZ NOSENIA KOVOVYCH
PREDMETOV, HODINIEK A MAGNETICKYCH KARIET - PREPOVEDANO NOSENJE KOVINSKIH PREDMETOV, UR IN MAGNETNIH KARTIC - ZABRANJENO NOSENJE METALNIH
PREDMETA, SATOVA | MAGNETSKIH CIPOVA - DRAUDZIAMA PRIE SAVES TURE TI METALINIY DAIKTY, LAIKRODZIY AR MAGNETINIY PLOKSTELIY - KEELATUD ON KANDA
METALLESEMEID, KELLASID JA MAGENTKAARTE - IR AIZLIEGTS VILKT METALA PRIEKSMETUS, PULKSTENUS UN NEMT LIDZI MAGNETISKAS KARTES - 3AEPAHEHO E
HOCEHETO HA METAJTHU MPEAMETM, YACOBHWULI U MATHUTHU CXEMMW.

NOT TO BE USED BY UNAUTHORISED PERSONNEL - VIETATO L’'USO ALLE PERSONE NON AUTORIZZATE - UTILISATION INTERDITE AU PERSONNEL NON AUTORISE - DER
GEBRAUCH DURCH UNBEFUGTE PERSONEN IST VERBOTEN - PROHIBIDO EL USO A PERSONAS NO AUTORIZADAS - PROIBIDO O USO AS PESSOAS NAO AUTORIZADAS - HET
GEBRUIK IS VERBODEN AAN NIET GEAUTORISEERDE PERSONEN - DET ER FORBUDT FOR UVEDKOMMENDE AT ANVENDE MASKINEN - KAYTTO KIELLETTY
VALTUUTTAMATTOMILTA HENKILOILTA - BRUK ER IKKE TILLATT FOR UAUTORISERTE PERSONER - FORBJUDET FOR ICKE AUKTORISERADE PERSONER ATT ANVANDA
APPARATEN - ANAFOPEYEH XPHEHZ E MH ENITETPAMENA ATOMA - UCMONb30BAHUE 3ANPELWAETCSA NIOAAM, HE UMEIOLLIMM PA3PELLEHUS - TILOS AHASZNALATA A FEL
NEM JOGOSITOTT SZEMELYEK SZAMARA - FOLOSIREA DE CATRE PERSOANELE NEAUTORIZATE ESTE INTERZISA - ZAKAZ UZYWANIA OSOBOM NIEAUTORYZOWANYM -
ZAKAZ POUZITi NEPOVOLANYM OSOBAM - ZAKAZ POUZITIA NEPOVOLANYM OSOBAM - NEPOOBLASCENIM OSEBAM UPORABA PREPOVEDANA - ZABRANJENA UPOTREBA
NEOVLASTENIM OSOBAMA - PASALINIAMS NAUDOTIS DRAUDZIAMA - SELLEKS VOLITAMATA ISIKUTEL ON SEADME KASUTAMINE KEELATUD - NEPILNVAROTAM PERSONAM
IRAIZLIEGTS IZMANTOT APARATU-3AEPAHEHO E MON3BAHETO OT HEYMb/IHOMOLLEHU NIULIA.

I ® @@@ @

Symbol indicating separation of electrical and electronic appliances for refuse collection. The user is not allowed to dispose of these appliances as solid,
mixed urban refuse, and must do it through authorised refuse collection centres. - Simbolo che indica la raccolta separata delle apparecchiature elettriche ed
elettroniche. L'utente ha I'obbligo di non smaltire questa apparecchiatura come rifiuto municipale solido misto, ma di rivolgersi ai centri di raccolta
autorizzati. - Symbole indiquant la collecte différenciée des appareils électriques et électroniques. L'utilisateur ne peut éliminer ces appareils avec les
déchets ménagers solides mixtes, mais doit s'adresser a un centre de collecte autorisé. - Symbol fiir die getrennte Erfassung elektrischer und elektronischer
Geréte. Der Benutzer hat pflichtgeman dafiir zu sorgen, daB dieses Gerat nicht mit dem gemischt erfaBten festen Siedlungsabfall entsorgt wird. Stattdessen
muB er eine der autorisierten Entsorgungsstellen einschalten. - Simbolo que indica la recogida por separado de los aparatos eléctricos y electronicos. El
usuario tiene la obligacion de no eliminar este aparato como desecho urbano sélido mixto, sino de dirigirse a los centros de recogida autorizados. - Simbolo
que indica a reuniado separada das aparelhagens eléctricas e electronicas. O utente tem a obrigacdo de nao eliminar esta aparelhagem como lixo municipal
sélido misto, mas deve procurar os centros de recolha autorizados. - Symbool dat wijst op de gescheiden inzameling van elektrische en elektronische
toestellen. De gebruiker is verplicht deze toestellen niet te lozen als gemengde vaste stadsafval, maar moet zich wenden tot de geautoriseerde ophaalcentra.
- Symbol, der star for szerlig indsamling af elektriske og elektroniske apparater. Brugeren har pligt til ikke at bortskaffe dette apparat som blandet, fast
byaffald; der skal rettes henvendelse til et autoriseret indsamlingscenter. - Symboli, joka ilmoittaa sdhko- ja elektroniikkalaitteiden erillisen kerdayksen.
Kayttdjan velvollisuus on kaantya valtuutettujen kerdyspisteiden puoleen eika vilittaa laitetta kunnallisena sekajatteena. - Symbol som angir separat
sortering av elektriske og elektroniske apparater. Brukeren ma oppfylle forpliktelsen a ikke kaste bort dette apparatet sammen med vanlige hjemmeavfallet,
uten henvende seg til autoriserte oppsamlingssentraler. - Symbol som indikerar separat sopsortering av elektriska och elektroniska apparater. Anvandaren
far inte sortera denna anordning tilsammans med blandat fast hushallsavfall, utan maste vanda sig till en auktoriserad insamlingsstation. - ZouBoAo Trou
beixvel Tn Siagoporroinuévn cUAAOYH TWV NAEKTPIKWY KIA NAEKTPOVIKWY CUGKEUWYV. O XpROTNG UTTOXPEOUTAI VO MNV S10XETEUEI AUTH T CUCKEUR AV MIKTO
oTEPES AOTIKO ammOBANTO, dAAG VO aTreuBUVETAI O £YKEKPIPNEVA KEVTPA OUAAOYNG. - CUMBON, yKa3biBalOWMI Ha pa3fenbHbIM cO60p 3neKTpUYecKkoro m
3NneKTPOHHOro o6opyaoBaHusi. lonb3oBaTenb He UMeeT NpaBa BbiGpackbiBaTh JaHHOE 0GopyAOBaHMe B ka4eCTBE CMELIAHHOro TBepAoro 6bITOBOro oTxoAa,
a obs3aH ob6pawartbcsA B crneuvManu3vpoBaHHble LEHTPbl cGopa orxopoB. - Jeldlés, mely az elektromos és elektronikus felszerelések szelektiv
hulladékgyiijtését jelzi. A felhasznalo koteles ezt a felszerelést nem a varosi tormelékhulladékkal egyiittesen gyiijteni, hanem erre engedéllyel rendelkezé
hulladékgydijté kozponthoz fordulni. - Simbol ce indica depozitarea separata a aparatelor electrice si electronice. Utilizatorul este obligat sa nu depoziteze
acest aparat impreuna cu deseurile solide mixte ci sa-l predea intr-un centru de depozitare a deseurilor autorizat. - Symbol, ktéry oznacza sortowanie
odpadow aparatury elektrycznej i elektronicznej. Zabrania si¢ likwidowania aparatury jako mieszanych odpadéw miejskich statych, obowiazkiem
uzytkownika jest skierowanie sie do autoryzowanych osrodkéw gromadzacych odpady. - Symbol oznacujici separovany sbér elektrickych a elektronickych
zafizeni. UzZivatel je povinen nezlikvidovat toto zafizeni jako pevny smiSeny komunalni odpad, ale obratit se s nim na autorizované sbérny. - Symbol
oznacujuci separovany zber elektrickych a elektronickych zariadeni. Uzivatel nesmie likvidovat’ toto zariadenie ako pevny zmieSany komunalny odpad, ale
je povinny dorucit’ ho do autorizovany zberni. - Simbol, ki oznacuje lo€eno zbiranje elektri¢nih in elektronskih aparatov. Uporabnik tega aparata ne sme
zavreci kot navaden gospodinjski trden odpadek, ampak se mora obrniti na pooblascéene centre za zbiranje. - Simbol koji ozna¢ava posebno sakupljanje
elektriénih i elektronskih aparata. Korisnik ne smije odloziti ovaj aparat kao obican kruti otpad, ve¢ se mora obratiti ovlaStenim centrima za sakupljanje. -
Simbolis, nurodantis atskiry nebenaudojamy elektriniy ir elektroniniy prietaisy surinkima. Vartotojas negali iSmesti Siy prietaisy kaip misriy kietujy
komunaliniy atlieky, bet privalo kreiptis j specializuotus atlieky surinkimo centrus. - Siimbol, mis téhistab elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist.
Kasutaja kohustuseks on pédrduda volitatud kogumiskeskuste poole ja mitte késitleda seda aparaati kui munitsipaalne segajaade. - Simbols, kas norada uz
to, ka utilizacija ir javeic atseviski no citam elektriskajam un elektroniskajam iericém. Lietotaja pienakums ir neizmest So aparatiiru municipalaja cieto
atkritumu izgaztuve, bet nogadat to pilnvarotaja atkritumu savaksanas centra. - CumBon, KONTo o3Ha4yaBa pa3fienHo cbb6upaHe Ha enekTpuyeckaTta m
eneKkTpoHHa anapatypa. lon3BaTensaT ce 3aabmkaBa Aa He U3XBBLPNS Ta3u anapaTypa KaTo CMeceH TBbp/ OTNaAbK B KOHTeHepuUTe 3a CMeT, NoCTaBeHM OT
obwuHaTa, a Tps6Ba Aa ce 06 bpHE KbM creuManm3npaHnTe 3a ToBa LLIeHTpoBe.
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CBAPOYHbIV AMMAPAT C MHBEPTOPOM 05151 CBAPKU TIG U MMA AOns
NPOMBILIEHHOIO UMPO®ECCUOHANBHOIO MCMNOJIb30BAHUA.
MpumeuyaHne: B npuBegeHHOM fanee TeKCTe WCMONb3yeTcsl TEPMUH
“cBapoYHbIA annapart”.

1.0BLLASA TEXHUKA BE3OMNACHOCTW NPU AYTrOBOU
CBAPKE

Pa6ouuii pgomkeH ObITb XOPOWO 3HAaKOM C Ge3onacHbIM MCNONb30BaHUEM
CBapo4HOro annaparta U O3HaKOMISleH C pUCKaMW, CBA3aHHbLIMM C NPOLIeCCOM
AYroBOW CBapKku, C COOTBETCTBYIOLWMMWU HOpPMaMu 3aliUTbl U aBapUAHbLIMU
CUTyaUUsIMK.

(Cmotpu Takke TEXHUHECKYIO CNELUM®UKALNIO IEC nnn CLC/TS 62081”:
YCTAHOBKA U PABOTA C OEOPYIIOBAHUEM [1151 YT OBOM CBAPKW).

/N

- W3beraTb HemocpeACTBEHHOIO KOHTaKTa C 3NIEKTPMYECKUM KOHTYPOM CBapkKu,
Tak KaKk B OTCYTCTBMM Harpy3ku HanpsikeHue, nogaBaemMoe reHepaTopom,
BO3pacTaeT U MOXeT 6bITb OnacHo.

- OTcoeaQuHATb BUNMKY MalUUHbI OT 3MEeKTPUYECKOW CeTU nepea nNpoBeAeHUeMm
nobbIX paboT No coeANHEHUIO Kabenen cBapKku, MeponpuUsiTUiA No NpoBepke U
PEMOHTY.

- BbIknovyaTb CBapoYHbIA annapaTt U OTCOEAUHSITb NUTaHUe nepep TeMm, Kak
3aMeHUTb U3HOLLEHHbIE AeTann CBapo4HOM roperiku.

- BbINONHUTBL 3MEKTPUYECKYI YCTAaHOBKY B COOTBETCTBUE C AEUCTBYHOLUUM
3aKoHoAaTenbLCTBOM U NpaBUNaMu TeXHUKU 6e30MacHOCTH.

- CoeAnHATb CBapoO4YHYH MalLMHY TOJNbKO C CETbI0 MUTAHWUS C HENTpParbHbIM
NPOBOAHUKOM, COEAUHEHHbIM C 3a3eMITeHUEM.

- Y6eguTbcsa, 4YTO po3eTka CeTM MNpPaBUNbHO cOoeAUHEHa C 3a3eMIleHUeM
3awWwmThbl.

- He nonb3oBaTbCs annapaTtoM B CbIpbIX U MOKPbIX MOMELIEHUSX, U He
npou3BoANTe CBapKy NoA A0XAEM.

- He nonb3oBaTbca kabernem C NMOBPEXAEHHOW M3OMNALMEN UNUA C MIIOXUM
KOHTaKTOM B COeAUHEHUSIX.

- He npoBoauTL cBapo4HbIX paboT Ha KOHTelHepax, eMKOCTSIX Unu Tpybax,
KOTOpble coAiepXKarnu Xuakue unv ra3oo6pasHble roptoume BelecTsa.

- He npoBoauTb cBapo4Hbix paboT Ha MaTepuanax, 4YMCTKa KOTOPbIX
npoBoAunack XnopocoaepXawnmMu pacTBOPUTENAMMU UM NOGNU3OCTU OT
yKa3aHHbIX BELeCTB.

- HenpoBoauTk cBapKy Ha pe3epByapax nog AaBreHueMm.

- Y6upatb c paboyero mecta Bce roproymne matepuansl (Hanpumep, Aepeso,
Oymary, TpSINKU U T.4.).

- 0O6ecneuynTb AOCTATOYHYIO BEHTUNALMIO paboyero mecTa UM Nosnb30BaTbLCA
cneumManbHbIMU  BbITSXKKAMU ANA  yaaneHWs Abima, obpasyioulerocsi B
npouecce cBapku psgom ¢ gyron. Heo6xoamMmo cucteMaTuyecku npoBepsATh
BO34eiCTBME AbIMOB CBapKU, B 3aBMCMMOCTM OT UX COCTaBa, KOHLIEHTPaLumn u
NPOAOIKXUTENbHOCTU BO3AENCTBUS.

- W3berante HarpeBaHus 6annoHa pasnuWyHbLIMA UCTOYHUKAMM Tenna, B TOM
yucrne U NPAMbIMU CONTHEYHBLIMM Ny4amu (ecnu ucnonb3yercsl).

DOL®

- MpumeHATb COOTBETCBYIOLLYIO 3MEKTPOMU3ONSALMIO MEeKTpoaa, CBapMBaemMoun
AeTanu WM MeTannuYyeckux YacTted C 3a3eMiieHMEM, PachoNoXeHHbIX
no6nun3ocTu (AOCTYNHbIX) .

OToro MOXHO AOCTUYb, HadeB MepyaTku, obByBb, KacKy M cneuoaexay,
npeaycMOTpeHHbIe ANA TakuX Lenel, U NocpeAcTBOM WCNONb30BaHUsA
M30NMUPYOLLMX NNATOPM NN KOBPOB.

- Bcerpa 3zawuwartb rnasa cneunanbHbIMA HEAKTUHUYHbLIMWU CTeKnamu,

MOHTUPOBAHHbLIMWU Ha MACKM U Ha KacKMu.
Monb3oBaTbCA 3alMTHOW HeBO3ropaemMow cneuyoaexpaon, usberas
noaBepraTb KOXy BO3AeNCTBUIO YynbTpadMoneToBbiX W MHGPaKpacHbIX
nyyei, NPOM3BOAUMbIX AYroW ; 3al4MTa AOIKHA OTHOCUTLCS TaKXkKe K MPpouum
nvuaMm, HaxoAsAWMUMCA No6GnMU3oCTU OT Ayru, NPU NOMOLLM IKPAHOB UMK He
oTpaXalLmX LTop.
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- lpoxoxaeHWe CBapo4yHOro Toka NPUBOAUT K BO3HUKHOBEHUIO
anekTpomarHuTHbIx noneu (EMF), Haxoaswwmxcs pAAOM C KOHTYPOM CBapKu.

OnekTpomarHuTHble MNoNsi MOryT oOTpuUaTeNibHO BIUATb Ha HeKoTopbie

MeAWUMHCKMEe annapaTtbl (Hanpumep, BOAUTeNb CepAevYHOro pUTMa,

pecnupaTtopbl, MeTannuyeckue NnpoTesbi UT. A.).

Heo6xoAuMO NpUHATL COOTBETCTBYHOLME 3alUTHblE Mepbl B OTHOLUEHUU

niogen, UmerWUx YyKasaHHble annapatbl. Hanpumep, cnenyeTt 3anpeTuTb

AOCTYN B 30HY paboTbl CBapo4YHOro annapara.

3TOT cBapoYHbIil annapaTt yaoBneTBOpsieT TEXHUYECKUM cTaHAapTaM usgenus

ANS MCNONb30OBaHUA MUCKMYUTENbHO B MNPOMbLIWNEHHON cpeae B

npodeccuoHanbHbIX LUensax. He rapaHTupyetcs cooTBeTCTBME OCHOBHbLIM

npejernam, KacaloLwumMcs Bo3AeACTBUA Ha YeNoBeKa 3IeKTPOMarHMTHbIX norewn

B ObITOBbIX YCIIOBUSIX.

OnepaTtop p[omkeH WUCMONb30BaTb cregylluMe npoueaypbl Tak, 4TOGbI

COKpaTUTb BO3AeNCTBME INEeKTPOMarHUTHbIX Nonein:

- [NpukpenuTb BMecTe Kak MOXHO Grinke ABa Kabensi CBapKu.

- [epxaTb ronosy U TyNnoBuLle Kak MOXXHO Aariblue OT CBapO4HOro KOHTypa.

- HwukoraaHe HamaTbiBaTb CBapoYHble kabenu BOKpyr Tena.

- He BecTu cBapky, ecnu Balle Terio HAXOAUTCA BHYTPU CBapOYHOro KOHTypa.
[epxaTb 06a kabens c o4HOMW U TON JKe CTOPOHbI Tena.

- CoeauHuTb 06paTHbIN Kabenb CBapO4YHOro TOKa CO CBapuBaeMou AeTanbio
KaK MOXHO Grivxe K BbINOMHSA€MOMY COeANHEHUIO.

- He BecT cBapKy psiAioM cO CBapOYHbIM annapaToM, CMAA Ha HeM WUnu
onupasicb Ha CBapoYHbIN annapaT (MMHUManbHoe paccTosHue: 50 cm).

- He ocTtaBnsaTb ¢eppumarHuTHble npeamMeTbl PAAOM CO CBapPOYHbLIM
KOHTYpPOM.

- MwuHumanbHoe pacctosiHne d=20cm (Puc. S).

- O6opynoBaHue knaccaA:

3TOoT cBapoYHbIN annapar yAoBneTBOpPsieT TeXHNYECKOMY CTaHAapTy usaenvs
ANSi MCNONb30BaHUSI WUCKMIYUTENIbLHO B MPOMLIWIEHHONW cpeae B
npocbeccuoHanbHbIX Lensx. He rapaHTupyeTcs cooTBeTCTBUE TPeGOBaHUAM
3MeKTPOMarHUTHON COBMECTUMOCTU B GbITOBbLIX MOMELLEHUSAX U B MOMELLEHUsX,
NPAMO COEAMHEHHbIX C 3NIEKTPOCETbI HU3KOro HanpshkeHWs, noaaloLLen
nuTaHve B GbITOBbIE MOMELLEHUA.

A OONONHUTENbHBLIE MPEAOCTOPOXHOCTHU

ONEPALIUU CBAPKMW:

- BMOMeELLEHMM C BbICOKMM PUCKOM 31IEKTPUYECKOro paspsaaa.

- BNOrpaHUYHbIX 30HaX.

- NP1 HaNM4YumM Bo3ropaeMbiX U B3pbIBYaTbIX MaTepuanos.

HEOBXOOUMO, 4ToObl “OTBETCTBEHHbIV IKCNEPT” npeaBapuTenbHO OLEeHUI
PUCK U paboTbl AOMKHbLI NPOBOAUTLCS B NPUCYTCTBUMW APYTUX ML, YMeHLMX
[eNCcTBOBaTh B CUTyaL MM TPeBOrU.

HEOBXOOMMO npumeHATb TEXHU4YeCcKue CpeAcTBa 3aluTbl, ONUCaHHbIe B
5.10;A.7; A.9. "TEXHUYECKOW CNELIUDPUKALIUU IEC unu CLC/TS 62081”.

- HEOSXO,EWIMO 3anpeTuTb CBapKy, Koraa pabounii NpunoaHAT Hazj Nosnom, 3a
WUCKIIOYeHUeM criy4aeB, KOrAa Cnorb3yoTcs nnaTgopmMbl 6e3onacHoCcTH.

- HANPSXXEHUE MEXAOY OEPXXATENAMU JNEKTPOOOB UITU TOPENKAMMW:

paboTasi c HeCKONMbKUMU CBAapOYHbIMMY annapaTamMu Ha OQHOW AeTanu Unu Ha
CcoeAMHEHHbIX 3NEeKTPMYECKM AeTansiX BO3MOXHa reHepaLusi onacHom CyMMbl
“xonocTtoro” HanpsikeHUs Mexay ABYMS pas3nUyHbIMU AepXaTensimu
3MeKTPOAOB UMM roperikaMu, 4o 3HaYeHUs, MOryLLUero B ABa pa3a NpeBbICUTb
[OoNyCcTUMBINA Npeaen.
Heo6xoanMo, YTo6bl ONbLITHLIN KOOPAMHATOP NPU NOMOLLY NPUGOPOB NpoBen
U3MepeHue AN onpefenieHUsi pucka U NPUHAN noaxoasilive 3alUTHble
Mepbl, KaK yka3aHo B 5.9 “TEXHWYECKOW CMELMDUKALIUN IEC unu CLCITS
62081”.

A ICTATOYHbIN PUCK

- NMPUMEHEHUE HE NO HA3HAYEHMIO: onacHO NpUMEHATb CBapO4HbIN
annapart Ans no6bix paboT, oTNMYalOWKUXCA OT NPeAyCMOTPEHHbIX (Hamp.
Pa3mopaxuBaHue Tpy6 BoAONpPOBOAHON CETH).



2.BBEOEHUE N OBLLUEE ONMMCAHUE

2.1 BBEOEHUE

OTOT cBapouHbIM annapaTt SBNSeTCS WCTOYHMKOM TOKa [Ans [AYroBoW CBapkw,
cnewumnanbHO U3roTOBMNEHHbIN Ans BbinonHeHus ceapku TIG (AC/DC) ¢ Bo3byxaeHnem
HF vnu LIFT ansa ceapkn MMA anekTpogamu ¢ NoKpbITUEM (PYTUIIOBbIE, KUCMOTHbIE,
LLeNoYHble).

OcobbiMK  xapakTepucTMkamy [aHHoro ceapoyHoro annapata (MHBEPTEP),
ABNAIOTCS BbICOKAs CKOPOCTb W TOYHOCTb PerynmpoBaHusi, koTopble obecneunsaiot
npekpacHoe kKa4ecTBO CBapKU.

PerynupoBaHve cuctemoli "vHBepTep" Ha BXode B NMUHUIO MUTaHWUS (NEPBUYHYIO)
npuMBOAMT K pesKoMy cokpalleHuto obbema, kak TpaHcdopmaTtopa, Tak K
BbINPSIMISIOLLIErO COMPOTUBIEHUs!, MO3BOSIsAS CO34aTb CBAPOYHbIVA annapaT Oo4eHb
HebonbLoro Beca u obbema, NoAYepKMBasi kadyecTBa MOABUMXHOCTU W Nerkoctu B
pabore.

2.2MPUHAONEXXHOCTU, NOCTABNAEMbBIE MO 3AKA3Y
- Hab6op gns ceapkun MMA.

- Hab6op ansiceapkun TIG.

ApanTop anst 6annoHa c aproHoM.

PepykTop AaBneHnsi ¢ MaHOMETpPOM.

- lopenka ans ceapku TIG.

Camo3aTeMHsI0LLascs Macka: CTEKINO HEMOABMXHOE 1 perynnpyemoe.
O6paTHbI kabenb Toka cBapKM1, yKOMMMEKTOBAHHbI 32)KNMOM 3a3€MIEHNSI.
PyuyHoe ancTaHuMoHHoe ynpaeneHue npy nomoLum 1 noteHuomerpa.
Py4HOe AncTaHUMOHHOE yrpaBneHue 2 NoTEHLOMETPaMU.
[ucTaHUMOHHOE YnpaBneHne Npu noMoLLy negani.

[uncraHumoHHoe ynpaeneHve ceapkm Tig Pulse.

Matpy6ok ans rasa v razoBasi Tpybka ans coeguHeHusi 6annoHa c aproHoMm.

3. TEXHUWYECKUE OAHHbIE

3.1 TABJIUYKA OAHHBIX (PUC. A)

TexHWYeckMe [JaHHble, XapakTepuaylolme paboTy W nonb3oBaHWe annapaTtom,

npvBeaeHbl Ha crieLuanbHON Tabrnnyke, UX pasbsiCHEHNE AaeTCst HUXe:

1- CTeneHb 3aLuTbl Kopnyca.

2- CwumMBON nuTaloLLen cetu:

OpHodasHoe nepeMeHHOe HanpshxeHue;
TpexdasHoe nepeMeHHoe HanpsxxeHue.

3- CumBon S: yka3blBaeT, YTO MOXHO BbIMOMHATL CBapky B MOMELLEeHUn C
NOBbIWEHHbIM PUCKOM 3MEeKTPUYEeCKOro LWoka (Hanpumep, psiAoM C
MeTannmMyeckuMm maccamu).

4- CuMBON NpenyCcMOTPEHHOrO TUNa CBapKu.

5- BHYTpeHHsIsi CTPYKTYpHas Cxema CBapO4HOro annapara.

6- CootBetctByeT EBponeiickum Hopmam 6e3onacHocTv u TpeboBaHusSIM K
KOHCTPYKLIMW [lyrOBbIX CBAPOYHbIX anrnapaTos.

7- CepuitHbin Homep. NaeHTudpukauma malumHel (Heobxoaum npu obpalleHun 3a
TEXHUYECKOW MOMOLLbIO, 3anacHbIMKW YacTsMW, MPOBEpPKE OPWUrMHANbHOCTM
nspenus).

8- TMapameTpbl CBapO4HOrO KOHTYpPA:

- U,: MakcumarnbHoe HanpshxeHue 6e3 Harpysku.

- 1,/U,: TOK M HanpsbkeHne, COOTBETCTBYHOLLME HOPMANN30BaHHbLIM MPOU3BOAVMbIE
annapaTtoM BO BpeEMS CBapKU.

- X:koadhpunumeHT NpepbIBUCTOCTM paboThbl.
MokasblBaeT Bpems, B TeYEHWWM KOTOPOro amnapaT MoxeT obecneuntb
YKasaHHbIN B 3TOW Xe KOmnoHke Tok. KoadduumeHT ykasbiBaeTcs B % K
ocHoBHOMY 10 - MMHYTHOMY UWMKMY. (Hanpumep, 60% paBHseTca 6 MUHyTam
paboTbl Cc NocneayoLnM 4-X MUHYTHLIM NepepbIBOM, U T. [1.).

- A/V-A/V : ykasbiBaeT AuanasoH perynnpoBKA TOKa CBapkv (MUHUManbHbIN/
MaKcVMasbHbI) Npy COOTBETCTBYIOLLIEM HANPSHKEHUN AYTW.

9- [lapameTpbl 3aNEKTPUYECKON CETU MUTAHUS:

- U, : nepemeHHOoe HanpsbkeHue n yactoTa
(makcumanbHbIv gonyck = 10 %).

= |} yacet MAKCUMATbHBIN TOK, NOTPEGNSEMbIN OT CETU.

= |, o : 9DDEKTUBHBIN TOK, NOTPEBNSIEMbINV OT CETU.

10- == : BenuunHa nnaBkuX NpegoxpaHuTenen 3amearieHHOro OEWCTBUS,
npegycMarpvBaeMblX Ans 3aLUmUThbl FIMHUN.

11- CumBonbl, coOTBeTCTBYWOLWME MpaBunam 6e30nacHOCTH, 4Ybe 3HayeHue
npueeneHo B rmaee 1 “ObLas TexHnka 6e3onacHoCT ANs AyroBovi cBapku”.

Mpumeyanue: Mpumep naeHTUDUKALMOHHON Tabnuykm ABNseTcs ykasaTenbHbIM Ans

0ObACHEHUS 3HAYeHNs1 CUMBOSIOB M LM(PP: TOYHbIE 3HAYEHUSI TEXHUYECKMX AaHHbIX

BaLLIEro annapara npueeAeHbl Ha ero Tabnuyke.

niTatrowen cetu annapara

3.2NPOYME TEXHWYECKUE OAHHbIE:

- CBAPOYHbIU ANNAPAT: cmoTpu Tabnuuy 1(TAB.1)
- TOPENKA: cMmoTpu Tabnuuy 2 (TAB.2)
Bec cBapoyHoro annaparta ykasaH B Tabnuue 1 (Tab. 1).

4. ONMMUCAHUE CBAPOYHOI'O AINMAPATA

4.1 BIIOK-CXEMA

CBapoyHbI annapaT COCTOUT B OCHOBHOM M3 BIIOKOB MOLLHOCTU, BbIMOMHEHHbIX 13
nevarHbIX Nnat ¥ ONTUMU3NPOBaHHBLIMMW AJ15 MONYYeHNs MakcuMarbHON HaOeXHOCTU 1
CHDKEHMNA TEX0BCnyXnBaHus.

4.1.1 CeapouHbIi annapart ¢ 3axuranuem LIFT (PUC. B)

1-  BxoA: TpexdasHas NUHUA NUTaHusi, Grok BeINPSMUTENS U KOHAEHcATopbl AnNs
BbIPaBHMBAHMS.

2- Tepekniovalowmin MocT ¢ TpaHauctopamu (IGBT) u npuBogamu:
nepeknioyaeTcs BbINPSMIIEHHOE HanpsikeHWe INUHUM Ha MNepeMeHHoe
HanpsbKeHWe C BbICOKOW YacTOTOW W BbINOMHAETCA perynupoBaHne MOLHOCTY, B
3aBMCUMOCTV OT TpebyeMOoro Toka/HanpspKeHNst CBapKy.

3- TpaHcdopmaTop € BbICOKOW YacToTOM: nepBuYHas obMoTka nonyyaeT
nuTaHue c npeobpa3oBaHHbIM HanpsXkeHneMm oT 6510Kka 2; OH BbINOMHAET PYHKLMI0
afjanTaumm HanpshkeHUst 1 Toka K 3HaYeHUsIM, HeoBXoAUMbIM A5 BbIMOSHEHUS
[lyroBOii CBapK W OAHOBPEMEHHO OCYLUECTBMSIET ranbBaHUYeCcKylo U30MsLmMio
KOHTYpa CBapKW OT IMHAN NUTaHUS.

4- BTOpPWYHBIA MOCT BbINPSAMUTENSI C MHAYKTUBHOCTbIO BblPaBHUMBAaHUA:
nepeknioyaeTcs nepemMeHHoe Hanps>keHWe/Tok, nopgaBaemMoe BTOPUYHOW
0BMOTKOW, Ha NOCTOSIHHBIV TOK/ HAMPSXXEeHUEe C O4eHb HU3KUMM KonebaHnamm.

5- OneKkTpoHHOEe YCTPOWCTBO YMpaBfieHUsi U PerynupoBaHUA: MrHOBEHHO
KOHTPOMUpPYET BeNMUMNHY TOKa CBapKu U CpaBHMUBAET ee C il BennunHy 3adaHHon
onepaTopoM BENWYMHON; MOAYNMPYET MMNynbChbl ynpasneHns npusogamu IGBT,
KOTOpble OCYLLECTBNSAIT perynuposaHue. OnpegensieT AMHaMUYecKuin oTBeT
TOKa BO BPeMs MNaBKu 3neKTpofa (MrHOBEHHbIE KOPOTKME 3aMblkaHus) 1 BedeT
HabnogeHne 3a cuctemamm 6e3onacHoOCTU.

6- Jloruka ynpaBneHus paboToi CBapo4HOro annapara: ycTaHaBnuBaeT LuKnbl
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CBapkW, ynpaensieT UCMOSHUTENbHBIMU MexaHu3Mamu, BedeT HabniogeHve 3a
cucTemMamm 6e30MacHoOCTM.

7- TMaHenb yCTaHOBKM ¥ Bu3yanu3auuum napameTpoB U PexXWmMoB
PYHKLMOHVPOBAHWSI.

8- [ucTaHLMOHHOe perynupoBaHue.

4.1.2 CapouHbI annapar ¢ 3axuraiuem HF/LIFT (PUC. C)

1- Bxop ogHodasHOM unu TpexdasHoN NWHUM NUTaHUS, y3na BbINPAMUTENS U
KOHAEHCaTOPOB BbIPaBHVBAHUS.

2- Mepekntovawwmm mocT ¢ TpaHsuctopamu (IGBT) m npuBopamu:
nepeknioyaeTcs BbINPSAMIEHHOE HamnpsikeHue INNHUM Ha nepemMeHHoe
HanpskeHne C BbICOKON YacTOTOM 1 BbIMOMHAETCSA perynMpoBaHne MOLLHOCTH, B
3aBMCHMOCTY OT TPEBYEMOro ToKa/HanpsKeHWsi CBapKu.

3- TpaHccopmaTop C BbICOKOM 4YacTOTOW: MNepBuMYHas obMOTKa nomny4yaer
nuTaHue ¢ Npeobpa3oBaHHbIM HaNpPsXKeHUEM OT Br10Ka 2; OH BbINOMHAET (PYHKLUIO
afanTaumun HanpshkeHUs U Toka K 3Ha4YeHUsIM, HeobXxoaMMbIM Ans BbINOMHEHUS
[YroBOW CBapKkv M OAHOBPEMEHHO OCYLLECTBSAET ranbBaHUYECKY0 U30MNSLMIo
KOHTYpa CBapKU OT MIUHWUMN NUTaHUS.

4- BTOpUYHbLIA MOCT BbINPSIMUTENSI C WHAYKTUBHOCTLIO BblpaBHUBaHUA:
nepeknioyaeTcs MNepemMeHHoe HanpskeHne/ToKk, noJaBaemMoe BTOPUYHON
0BMOTKOMI, Ha NOCTOSIHHbIY TOK/ HAaNPsSXKEHUE C O4EHb HU3KUMM KonebaHnaMu.

5- OneKTpOHHOE YCTPOWCTBO YMpaBrieHUA WU PerynupoBaHUsA: MrHOBEHHO
KOHTPONUPYET BENMYMNHY TOKa CBapKu M CPaBHUBAET ee C il BennuuHy 3afaHHon
onepaTopoM BENUYUHON; MOAYNMPYET UMMYNbChl ynpaBneHus npusogamu IGBT,
KOTOpble OCYLLECTBNSAT perynupoBaHve. Onpepensier AMHaMUYECKUA OTBET
TOKa BO BPeMsi MnaBKu 3nekTpofa (MrHOBEHHbBIE KOPOTKME 3aMblkaHUs) U BeOeT
HabniogeHve 3a cuctemamm 6e3onacHoCTu.

6- Jloruka ynpaBneHus paboTon cBapo4YHOro annapara: yCTaHaBnMBaEeT LMKIbl
CBapKu, ynpaBnsieT UCMOSHUTENbHBIMM MexaHuamamu, BedeT HabniogeHve 3a
cucteMamm 6e3onacHoCTu.

7- MaHenb YCTaAaHOBKM U Bu3yanusauuum napaMmeTpoB U pPexXUMOB
PYHKLMOHMPOBAHWS.

8- TleHepaTtop 3axuraHus HF.

9- JnekTpoknanaH 3awuTHoro rasa EV.

10- AucTaHUMOHHOe perynvpoBaHue.

4.2YCTPOWCTBO YMNPABINEHUSA, PErYTIMPOBAHUSA U COEAVHEHUSA

4.2.1 KOMNAKTHbIWU cBapo4HbIv annapart ¢ 3axuraHuem LIFT

4.2.1.1 MepepHnas naHens (PUC.D)

1- ToTeHunmomeTp ANs PperynupoBaHWs CBapOYHOro TOKa CO LUKamnoW,
nporpagyvpoBaHHON B amnepax, NO3BOMSAILWMIA N3MEHSTb BEMUYMHY TOKa BO
BPeMs CBapku.

2- 3eneHas MHAMKATOPHasA naMna WHOMKaTOP NPUCOEAVNHEHWS K aneKTpUYeckomn
CETW N TOTOBHOCTU K paboTe.

3- XenTtas uHaMkaTopHas namna, He ropuT B HOpMarbHOM COCTOsHUK. Ecnn oHa
3aropenacb, TO 3TO 3HAYUT, YTO AanbHelLwas paboTa He BO3MOXHA MO OHOW 13
crieayloLmX NPUYKH:

- CpabaTbiBaHVWe TepMO3alUTbI: CMWLIKOM BbiCOKasi Temnepatypa BHYTpU
kopnyca npubopa. AnnapaTt BKIOYEH, HO CBapOYHbI TOK He ByaeT npoTekaTtb
[0 Tex nop, noka TemMneparypa He NOHU3UTCS A0 HOPMasibHOro 3HayeHwst. Mpu
ee NOHWKXEHUM BKIMIOYEHWE NPON30NAET aBTOMATUHECKN.
3awmTa oT CNMULIKOM HU3KOro SN CIIULLKOM BbICOKOIO HanpsiXXeHUsi ceTu:
To GriokvpyeTcsi paboTa annapara: HarnpsbkeHUe NUTaHus He B ananasoHe +/- 15
%, OTHOCWTENbHO YyKa3aHHOW Ha Tabnuuyke BenuuuHbl. BHUMAHME: Mpu
npeBbIWEHNN BEePXHEro YPOBHSA HamnpsikeHWsi, YKa3aHHOro Bbille,
o6opyaoBaHue 6yaeT cepbe3HO NOBPEXAEHO.
3awwmTta ot MPUKIEUBAHUA: B TOM criyyae, ecnv aneKkTpog npuknevsaeTcs
K cBapuMBaeMOMYy MaTepuany, CBapoOYHbli annapaT b6nokupyeTtcs
aBTOMaTUYeCku, NO3BONSA yaaneHue aNeKTpoaa BpyyHYIo, HE UCMOPTUB 3aXNM
anekTpoaa.

4- CenekTtop pexuma TIG/IMMA:

£=_ CBapka TIG

_?: CBapka anektpoaom MMA

5- [Hesno oTpuuaTensHOro Nonkoca (-) Ans NoACOeAMHEHNS CBAPOYHOTOo kabens.
6- [Hes3no nonoxuTenbHoro nontoca (+) Ans NoAcoeANHEHNS CBapoYHoro kabensi.

4.2.1.2 3apHaA naHens (PUC.E)

1- «kabenbnuTtanHna2n+(=).

2- [naeHbIY BbikntovaTens O/ BbIkNoYeH, |/ BKNoYeH (CBETAWMIACS).
3- CoeauvHuTenb ANst AUCTaHLMOHHOTIO yNpaBneHus

4.2.2 CapouHbIi annapar ¢ 3axurainem HF/LIFT

4.2.2.1MNepenHnas naHens (PUC.F)

1- MoTeHuMomeTp ANS perynupoBaHWs CBapOYHOro TOKa CO LIKamnow,
nporpajynpoBaHHoi B amnepax, NO3BOMSIOWNA U3MEHATb BENWYMHY Toka BO
BpEMS CBapKW.

2- CenekTtop pexuma TIG 2T, TIG 4T, MMA.

3- 3eneHas MHAMKATOpPHaA namna MHAMKATOP NMPUCOEANHEHUS K 3IeKTPUYEeCKOon
CEeTU N TOTOBHOCTU K paboTe.

4- CenekTop ¢ 2 nonoxeHNAMU Ans pexuma nycka Tig: pexum “HF” (Bbicokas
yacrtota), pexum “LIFT”.

5- ToTeHUMoMeTp ANs perynnpoBaHns BPEMeHN pamibl CHUXXEHUS ToKa B pexumMe
TIG (nocne “BbIKIT” kHonku ropenku). B pexume MMA perynupyeT cuny ayru.
papyvpoBaHHas wkana 0-100%.

6- [He3no nonoxutenbHoro nomntoca (+) 4ns NoAcoeANHeHNs cBapoYHOro kabens.

7- [Hes3po oTpuuaTenbHOro nontoca (-) Ans noAcoeAMHeHns CBapo4Horo kabens.

8- Matpy6okAans coeanHeHUs razoBon Tpyoku ropenku TIG.

9- CoeAuHUTeNb ANA COeANHEHUA KabGens KHOMKN ropernku.

10- XXenTas MHAMKaTOpHas namna, He ropuT B HOPMarnbHOM cocTosiHUU. Ecnu oHa
3aropenach, TO 3TO 3HAYUT, YTO AanbHenwwasa paboTa He BO3MOXHa MO OAHOW 13
cneayoLmX NPUYNH:

- CpabaTbiBaHVWe TepMO3alMTbI: CMWLIKOM BbiCOKasi Temnepatypa BHYTpU
Kopryca npuéopa. Annapart BKMOYEH, HO CBapOYHbI TOK He ByaeT npotekaTb
[0 Tex nop, noka Temneparypa He NOHU3NTCSA A0 HOPMaIbHOTO 3Ha4YeHus:. Mpu
ee MOHWXEHWN BKIIOYEHNE NMPON30NaeT aBTOMaTUYECKN.
3awuTa oT CIIMLIKOM HU3KOTO UMM CIIMLLKOM BbICOKOTO HaNpPsKeHUsi CeTu:
TO Briokmpyetcs paboTa annapara: HanpsbkeHne NMTaHUsA He B AnanasoHe +/- 15
%, OTHOCMTENbHO YKasaHHOW Ha Tabnuuke BennyvHbl. BHUMAHME: Mpun
npeBbIEHMN BEePXHEro YPOBHS HanpsXeHWsi, yKa3aHHOro Bbille,
o6opyanoBaHue 6yaeT cepbe3HO NOBPEeXAEHO.

- 3awwmTa ot MPUKNEUBAHUA: B TOM criyyae, ecnu anekTpoa NpuknevMBaeTcs

K cBapuBaemMoMy MaTepuany, CBapouYHbll annapaT 6Grnokupyetcs
aBTOMAaTUYeCKN, NO3BOMNSASA yAaneHne aNeKTpoaa BpyUHYI0, HE MCMOPTUB 3aXUM



anekTpoaa.

11- 3eneHblit UHAMKATOP, ECNV TOPUT, YKa3biBAeT Ha HanpsiKeHWe Ha Bbixode, Ha
ropernke unu Ha anekTpoae (Tonbko y TpexdasHon Moaenm).

12- MoTeHumomeTp perynnposaHuns Toka BI-LEVEL (JBYXYPOBHEBbIN), wkana 0
+100% (Tonbko y TpexdasHbIx Moaenen).

4.2.2.2 3apHaa naHenb (PUC. G)
1-  KaGenb nutanus 2p + (1) Ha ogHodbasHom, nnm 3p + (1) Ha TpexcbasHom.
2- naeHbIv Bbikntovatens O/OFF(BbIKJ1.) - I/ON (BKI.).
3- TMatpy6ok ans coeamMHeHUs ra3oBomn Tpyoku
(pepykTop AaBneHus 6ansoHa - MaLuHbI).
4- CoeguHUTENb AUCTaHLMOHHOIO yNpaBneHus.

4.2.3 inctaHUMOHHOE ynpaBneHue

lMpn nomowwwm cneumanbHOro coeauHuTens ¢ 14 nontocamu, pacnonoXeHHbIMWU Ha
3afHell YacTu, K CBapO4HOMY annapaTy MOXHO MPUCOEAMHATb PasnUYHbIX TUna
OVCTaHUMOHHOIO ynpaeneHus. Kaxaoe yCTPOMCTBO pacno3HaeTcsl aBTOMaTUyeckn v
No3BONSIET PErynMpoBaTh criedyoLme napameTpbi:

- [AncTaHUMOHHOE ynpaBrieHNe C OAHNM NOTEHLMOMETPOM:

NOBEPHYB PYKOSITKY MOTEHLIMOMETPA, MOXKHO U3MEHSITh FMaBHbIA TOK C MUHUMYMa Ha
MakcumyM. PerynupoBaHue rmaBHOMO TOKa MUCKIOYUTENBbHO ANs ANCTaHLMOHHOTO
ynpaBreHus.

[uncTaHUMOHHOE ynpaBreHne c neaansio:

BeNuYMHa Toka onpeaensieTcs nonoxexHnem neganu. B pexume TIG 2 TEMPI (2
LIMKNA), pnaBneHne Ha neganb OMOMHUTENBHO BbIMOMHAET (PYHKLMUIO KOMaHAb
nycka MaLUVHbl, BMECTO KHOTKV roperku (€Crnv npegyCcMoTPEHO).

[AncTaHUMOHHOE ynpaBrieHne ¢ AByMsi NOTEHLMOMETPaMM:

[MepBbIi MOTEHUMOMETP perynupyet rnaBHbIi TOK. BTopon noTteHunomeTtp
perynupyet Apyroi napameTp, KOTOPbI 3aBUCUT OT BKIMKOYEHHOTO pexyMa CBapKu.
MoBepHyB AaHHbI NOTEHLMOMETP, MOKa3bIBAETCS NapaMeTp, KOTOPbIV M3MEHSsIETCA
(KOTOpbIN Yy>Ke HEBO3MOXHO KOHTPONMMPOBaTb PyKosiTkow naHenu). B pexxume MMA
perynupyet CUITY AYT U n B pexxume TIG, Ans cBapo4HbIX annapaToB C 3axuraHmem
HF/LIFT, perynupyet PAMIY CIYCKA.

AunctaHumoHHoe ynpasneHue TIG-PULSE (ans cBapovHoro annapara TWIN
CASE u TpexdasHomn moaenum ¢ Bo36yxaeHnem HF/LIFT): no3BonsieT BLINONHATL
cBapky TIG ¢ NOCTOSIHHLIM MYNbCUPYIOLLYM TOKOM, C BO3MOXHOCTbLIO PErYNMpPOBaTh
Ha pacCTOSiHUM pasnuyHble napameTpbl: MHTEHCMBHOCTb OCHOBHOMO TOKa,
VNHTEHCMBHOCTb MMMYMbCHOTO TOKA, NMPOAOIMKUTENBLHOCTL UMMYNbCa ToKa, Nepuoa
MMNYnbCOB TOKa.

OTOT NpoLecc N03BoNSET NyYLle KOHTPONMPOBaTL TEMMNePaTypy, U, CriefoBaTernbHo,
MOXHO BapuTb MaTepuan MareHbKOW TOMWMWHbI WM C TeHAEeHuuenhn K
pacTpeckMBaHWIO NpW HarpeBe, a Takke NoMoraeT Npu cBapke AeTanei pasnuyHbIX
TOMWMWH W U3 HepaBHOMEPHbIX CTanei, TUNa HepKaBelwen cranu unu
HU3KONErMpoBaHHOW CTanu.

[uncraHumonHoe ynpaeneHue TIG PULSE akTuBHO Tonbko B pexume “TIG DC” 2
TEMPIn4 TEMPI (2 UIAKNA K 4 UMKNA).

5.YCTAHOBKA

A BHUMAHME! BbINONIHUTL BCE OMEPALMU MO YCTAHOBKE WU
ANEKTPUYECKOE COEOWHEHWE CO CBAPOYHbLIM AMNMAPATOM,
OTKIKOYEHHBIM U OTCOEOUHEHHbLIM OT CETU MUTAHUA.
ANEKTPUYECKUE COEOMHEHWUA OONMXHbI BbINONMHATLCA TOJIBKO
ONbITHbIM U KBATTMU®NLIMPOBAHHBIM MEPCOHATIOM.

5.1 CBOPKA
5.1.1 Coopka kabens Bosspata - 3axuma (PUC.H)
5.1.2 C6opka kabens/cBapku - 3axkuma gepxartens anekrpoaa (PUC.1)

5.2 NOPAOOK NOABEMA CBAPOYHOI'O AMMAPATA

Bce onucaHHble B HacTOsILLEM PYKOBOACTBE CBapoOyHble annapartbl AOMKHbI
noaHUMaTbCesi, 6epsick 3a peMeHb U pyyKy B KOMMIIEKTE, eCrnn oHa npegycMoTpeHa
Ansa mogenu (MOHTMpyeTcs, kak onmcaHo Ha PUC. L).

5.3 PacnonoxeHue annapara

Pacnonaraiite annapar Tak, YTo6bl He NepPeKpbIBaTL MPUTOK U OTTOK OXMaXaatoLwero
BO3Ayxa K annapaty (NMpuHyauTenbHas BEHTUNAUMS Npu MOMOLUM BEHTUNSTOpaA):
creguTe Takke 3a Tem, YTODObl HE MPOUCXOAWIO BCAcbiBaHWE MPOBOASLLEN Mblnu,
KOPPO3VBHbIX NapPOB, BNarM U T. 4.

Bokpyr cBapo4Horo annapara cregyet ocTaBuTb CBO60AHOE NPOCTPAHCTBO MUHUMYM
250 mm.

A BHUMAHMUE! YcTaHOBUTBL CBapOYHbIN annapat Ha NiocKyk NOBepPXHOCTL C

COOTBETCTBYIOLIEN FPY30NOABLEMHOCTLIO, YTOGbI U36€XaTh ONAaCHbIX CMeLLEeHUIn
UIN ONPOKMAbLIBaHUS.

5 4 NOACOEONHEHUE K 9NIEKTPMYECKOW CETU MUTAHUA

- Mepen noacoeavHeHvem annapara K 3MeKTPUYECKOW CEeTW, MNpoBepbTe
COOTBETCTBME HAMPSHKEHUS U 4acTOTbl CETU B MeCTe YCTaHOBKM TEXHUYECKUM
XapaKTepucTvKam, NpUBEAEHHbLIM Ha Tabnydke annapara.

CBapoyHblIi annapat JOMKeH COEAUHSATLCS TOMbKO C CUCTEMOW MUTAHWS C HYNEBbIM
NPOBOAHNKOM, NOACOEANHEHHBIM K 3a3EMITEHUIO.

Ona obecneyeHus 3awuTbl OT HENPAMOro KOHTaKTa WCMONb30BaTb
AnddepeHUmanbHble BbIKMtoYaTeny Tuna:

- TmnA(

- TunB (Lo ) Ansi TpexdasHblX MaLLKH.

Ona Toro, 4TOObLI ymoBneTBopATb TpeboBaHusM CrtaHgapta EN 61000-3-11

(MepuaHue nsobpaxeHus) pekoMeHayeTcsi NPOU3BOAUTL COEAMHEHWST CBAapOYHOTO

annapara ¢ To4kamm uHTepdeinca ceT NMTaHWs, UMeLLMU UMNEAaHC MeHee Z

Makc:

- Zmax=0,21 Om, Ans ogHoa3HbIX CBAPOYHbIX annapaTos C MOroLLEeHHbLIM TOKOM
cBbilwe 16A;

- Zmax = 0,31 Om, Ans ogHoasHbIX CBAPOYHbIX anmnapaToB C MOMOLLEHHbIM
TOKOM, MEHee 1 paBHbIM 16A;

- Zmax=0,283 Om, onsi TpexdasHbix CBApOYHbIX annapaTos.

- CBapoyHbIil annapat He cooTBeTCTBYeT TpeboBaHusm ctangapTa IEC/EN 61000-3-
12.

) 4Nsi ogHOa3HbIX MALLWH;

Ecnv annapat coeauHsietcs ¢ 06LLECTBEHHOM CETbIO ANIEKTPONUTAHNUS, MOHTAXHUK
unu nonb3osaTtenb 06s3aH NPOBEPWUTb BO3MOXHOCTb COEAUHEHUS| CBApOYHOrO
annapara (ecnu TpebyeTcs, NPOKOHCYNLTMPOBATLCA C KOMNaHWeR, ynpasnsioLen
pacnpegenuTenbHON CeTbio).
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5.4.1 Bunkaun poseTka
- OpHodasHble cBapoYHble annaparbl C MOrnoLweHHbIM TOKOM, MeHee 1 paBHbIM 16°,
YKOMMneKToBaHbl kabenem co ctanaapTHoM Bunkon (2P+T) 16A\250V.
- OpHodbasHble cBapoyHble annapatbl C MOMMOLLEHHbIM TOKOM CBbile 16° un
TpexdpasHble cBapoYHble annapaTtbl YKOMMIeKTOBaHbl kabernem nutaHus,
coeavHsieMbIM CO CTaHAApTHOW BUMKow (2P+T) ans ogHodasHbix mogeneii n (3P+T)
Ans TpexdasHbix Mofenen, C COOTBETCTBYHOLLEN MOLLHOCTbIO0. [TOArOTOBUTL PO3ETKY
ceTW, WMewLyl npeaoxpaHUTenb UMW aBTOMaTUYEeCKU BbIKMOYaTENb;
cneumanbHasi KnemMMa 3a3eMneHus [OMKHa COeAMHSATbCA C  MPOBOAHWMKOM
3a3eMneHns ()KenTo-3eneHbIM) TMHUNA NUTaHns.
B tabnuue (TAB. 1) npuBedeHbl 3HayeHVss B amnepax, pekoMeHayemble Ans
npefoxpaHuTenen NMHUM 3ameaneHHoro AencTBrs, BbIOPaHHbIX Ha OCHOBE MaKC.
HOMUWHanNbLHOro Toka, BbipabaTbiBaEMOro CBapo4HbIM annaparom, 1 HOMUHAIbHOMO
HanpsbKeHUs NUTaHus.

5.5 COEAUHEHUE KOHTYPA CBAPKU

A BHUMAHUE! NEPE[Q TEM, KAK BbINMONHATbL COEAUMHEHUA, MPOBEPUTD,
YTO CBAPOYHbIAN AMMAPAT OTKIIIOYEH U OTCOEOWHEH OT CETU
NUTAHUSA.

B tabnuue (TAB. 1) nmetoTcsi 3HaveHusl, pekomeHayemble aAns kabenen ceapku (B
MM’) B COOTBETCTBME C MaKCUMMaribHbIM TOKOM CBapOYHOrO annapara.

5.5.1 CBapka TIG

CoeaunHeHue ropenku

- BcraBuTtb kabenb, NO KOTOPOMY MOCTYNaeT TOK, B COOTBETCTBYIOLLYIO GbICTpyto
knemmy (-). CoeguHUTb COeavHWUTENb C TpeMs Mnosocamy (KHOMKa ropenku) c
COOTBETCTBYIOLLUEN po3eTkor (ecnu npedycMoTpeHo). CoeauHutb Tpyby rasa
ropenku co cneumanbHbIM NaTpyokoM (ecnv npeaycMoTpeHo).

CoenunHeHue kabens Bo3BpaTa TOKa CBapku

- CoeauHsieTcs CO CBapuBaeMoOW AeTanbi WM C MEeTannMyeckMm CTOMoM, Ha
KOTOPOM OHa NEXUT, Kak MOXHO Brimxe K BbINONIHAEMOMY CBApHOMY COEIUHEHWIO.
3T10T Kabenb Heo6X0ANMO COEANHUTD C 3AKNMOM, 0603HAYEHHBIM CUMBOSIOM (+).

CoeAunHeHune razoBoro 6annoHa

- BkniounTb pegykTop AaBNEHUs Ha knanaHe rasoBoro 6annoHa, nomellasl, ecnm
HY)XHO, CneLmanbHyo NPOoKMazaKy, NOCTaBMSIEMYIO Kak MPUHAANEXHOCTb.

- Hapetb rasoByio TpybGKy Ha BbIBOAbl pedyktopa OGannmoHa W 3aTsHyTb  ee
MeTaniM4eckvm XoMyTOM.

- OcnabuTb perynMpoBOYHOE KOMbLO peaykTopa [aBrneHus nepef TeMm, Kak
OTKpbIBaTb knanaH 6annoxa.

- OTKpbITb 6annmoH W oTperynupoBaTb KOMMYECTBO ra3a (N/MWH), COrmacHo
OPUEHTUPOBOYHbLIM AaHHbIM, cmoTpu Tabnuuy (TAB. 3); BO3MOXHble
perynupoBaHns MoToka rasa MOryT OblTb BbIMOMHEHbI BO BpeMsi CBapku,
BO3[EeCTBYS Ha KOMbLO pedyKkTopa AaBneHus. [IpoBepuTL repMETUYHOCTb TPYObI U
naTpy6koB.

BHUMAHMUE! Bceraa 3akpbiBaTh KnanaH ra3oBoro 6ansnoHa B KOHUe pa6oThbl.

5.5.2 ONEPALIUN CBAPKM NPUMNOCTOAHHOM TOKE

MoyTn BCe anekTpoabl C MOKPLITUEM COEAUHSIIOTCA C MONIOXKMTENBHBLIM MOMCOM (+)
reHepaTopa; 3a UCKIoYEHNEM 3NEKTPOAOB C KUCNOTHBLIM NMOKPLITUEM, COeAMNHAEMbIX C
oTpuLaTenbHbIM NOTIOCOM (-).

CoeauHeHue kabensi cBapku AepxxaTens anekrpoaa

Ha koHue umeeTcsi crneumanbHbil 3aXWM, KOTOPbIN HYXEH Ans 3aKpyyvBaHus
OTKPLITON YacTyW anekTpoaa.

3T0T Kabenb He06X0ANMO COEANHUTD C 3aXKMMOM, 0603HaYEHHBIM CMBOIIOM (+).
CoepAunHeHune kabens Bo3BpaTa TOka CBapku

CoefvHsieTcsl co cBapvBaeMon AeTanbio UM ¢ METanIMYeCKMM CTOMOM, Ha KOTOPOM
OHa NEXWT, KaK MOXHO GrnKe K BbINOSTHSEMOMY CBAPHOMY COEANHEHMIO.

70T Kabenb He0OXOANMO COeANHUTDL C 3aXKMMOM, 0603HaYEHHBIM CYMBOIIOM (-).

6. CBAPKA: ONMUCAHUE NMPOLEQYPbLI

6.1 CBAPKATIG

6.1.1 OCHOBHbIE NPUHLMUNbI

Csapka TIG 310 npolenypa cBapku, ucronbayloLlas TemnepaTypy, NpoM3BoaMMyo
9NeKTpUYecKon [Ayroi, kotopas Bo30OyxgaeTcsd W NOAAEpXUBAETCs, Mexay
HennaesAWMMCa 3nNeKkTpoaom (BonbgpamoBbiM 3MEKTPOAOM) W CBapuBaemoun
petanbto. BonbdpaMoBbIn anekTpoa noaaepXMBaeTca ropenkon, noaxoaawen ans
nepejays ToKa CBapky M 3aluTbl CaMOro 3MeKTpoAa M pacnnaBa CBapku OT
aTMocepHOro OKVCIEHMS!, NPY MOMOLLIM NOTOKa MHEPTHOrO rasa (06bI4HO, aproHa: Ar
99,5 %), BbIxoAsLLErO 13 kepammyeckoro corna (PUC.M).

Ceapka TIG DC nogxogut ans mobon yrnepogucTond HU3KONErmpoBaHHOM U
BbICOKONErMPOBaHHOM CTanu 1 Ans TSHKeNbIX METanmoB: Meau, HAKens, TutaHa u ux
CNnaBoB.

[ns cBapku TIG DC anekTpoaom Ha nontoce (-) 06bI4HO NMPUMEHSIETCS ANeKTPOA, ¢ 2 %
Lepws (nonoca ceporo LeTa).

Heobxoaumo 3aTo4mTh BONMbGPaMOBbI 3NEKTPOA MO OCU Ha LN oBanbHOM Aucke,
cmoTpy PUC. N, 4TOGbl HaKOHEYHWK 6bln COBEPLUEHHO KOHLEHTPUYECKUM, BO
n3bexaHune oTkNoHeHu ayrn. Heobxoarmo BbINOMHWUTL WNNGOBaHWE B HanpaeneHnm
ONVHBlL  3nekTpofa. OTa onepauusi [OMKHA MepUOAUYECKU MOBTOPATLCS, B
3aBMCUMOCTH OT pexuma paboTbl U CTENEHM M3HOCA 3NeKTpoda UK Koraa oH 6bin
Cry4anHo 3arps3HeH, OKUCNEH MW UCMONb30Barcst HeNpPaBUIbHO.

[ns xopollen cBapkM He3aMEeHMMO WCMonb30BaTb TOYHbIA AWaMeTp 3nekTpoa C
NpUMEHeHeM TOYHOIN BENUYMHBI TOKa, cMoTpum Tabnuuy (TAB. 3).

HopmarnbHbil BbIXOA HapYKy aMeKTpoaa U3 kKepaM1MyecKoro conmna cCocTaBnseT 2-3 MM
M MOXeT gocTuratb 8 MM ANs YrioBon CBapKku.

CBapka NpoUCXOANT ANs pacnnaBneHns Kpaes coeanHeHns. Ana He6onbLMX TONWWH
C COOTBETCTBYIOLLEN MOArOTOBKOM (A0 1 MM Kaxa.), He TpebyeTcsa matepuan npunos
(PUC.0).

[Ina 6onbLunxX TONWMH TPeBYIOTCS Nanoyku ¢ TakUM e COCTaBOM MaTepuarna OCHOBbI
1 COOTBETCTBYIOLLErO AnameTpa, ¢ ageksaTHon nogrotoskon kpaes (PUC. P). Onsa
XOpoLLUero pe3ynsrata CBapku crieayert TLwaTenbHO OYUCTUTb AeTanu, YTobbl Ha HUX He
ObINO OKMCK, Macna, KOHCUCTEHTHOW CMa3kun, pacTBOpUTENEN, U T. A.

6.1.2 Bo36yxaeHne HF uLIFT

Bo36yxpaenune HF :

Bo3byxaeHune aneKkTpuyeckoi Ayrm npoMcxoamnT 6e3 KoHTakTa Mexay BofibhpaMoBbIM
3reKTPoAOM ¥ CBapuBaeMoW AeTarnbio, NoCpenCcTBOM OOHOW WCKPbI, reHepupyemon
YCTPOMNCTBOM C BbICOKOW 4acToTOW. OTO cnocob BO3OyXOeHWA He MNpuBOAUT K
BKMIOYEHNSIM Bonbdpama B pacrifiaB CBapku, a Takke He CnocobcTByeT W3HOCY
anekTpoda u oGecneyvBaeT NPOCTON Myck B MH0GOM MOMOXEHWUN CBapKU.

Mpouenypa:

HaxaTb KHOMKy ropenku, npubnusue Kk Aetanu HakoHeYHWK anektpoga (2-3 Mm),
nogoxaaTtb BO30yxaeHwus Ayru, nepegaBaemon umnynscamum HF un, npu
B036YyXxaeHHoN Ayre, obpa3oBaTb pacnnas Ha AeTanu W NpoJomkaTb CBapKy BAOIb



wea.
Ecnu BO3HWUKHYT TPYOHOCTW Npu BO3GYXAEHWUU Oy, Aaxe ecnv Gbifio NpoBepeHo
Hanuuve rasa, U BuAHbI paspsabl HF, He nbiTaTbcs AONrO noABepraTb 3NeKTpos
fevicteuio HF, HO NpoBEpUTL MOBEPXHOCTHYIO LIENIOCTHOCTb U (hOPMY HakoHEYHuKa,
npu Heo6XoAMMOCTH, 3aTO4MB €ro Ha WnudoBanbHoM aucke. Mo 3aBepLUEHUN LUMKna
TOK aHHYNMpYeTCsi C 3aaHHON pammnon cnycka.

Bo36yxaeHue LIFT:

BkntoyeHne aneKkTpu4eckon Ayri NpoMCXoauT, OTAANAS BONbMPaMOBbI 3NeKTpos oT
cBapuBaemMol petanu. OTOT pexum Bo36GYXAEHWS Bbl3biBAaeT MeHbLUe
AMNEKTPOU3NYYAIOLMX MOMEX M CBOAWT K MWHMMYM BKIOYEHWUSI Bonbdpama u
V3HalLKBaHMWe anekTpoaa.

Mpoueaypa:

[MomMecTUTb HaKOHEYHUK 3NeKTpPoAa Ha AeTanb, OkasbiBas nerkvin Haxum. [lo koHua
HaXaTb Ha KHOMKY ropenku (Tonbko Ans mogene HF/LIFT) n nogHsTb anekTpod Ha 2-3
MM C HECKOINbKUMM CEKYHA,AMM Ono3aaHmnsi, 4O6MBLUMCH Takim 06pasom Bo30yKaeHNs
ayrn. CBapoYHbIi annapat B Hayarne Npou3BoaUT TOK lgase, CMYCTS HECKONBKO CEKYHA,
GyneT nogaH 3afaHHbI TOK cBapkW. Mo OKOHYaHWM UMKNa TOK OTKMOYaeTcs, no
3afaHHo pamne cnycka (Tonbko Ans mogenet HF/LIFT).

6.1.3Mpouenypa

6.1.3.1 PexxuM gnsi cBapoYHbIX annapaToB ¢ 3axuraHvem LIFT

- OTperynupoBaTh TOK CBapku Ha TpeGyemyto BeNUUMHY Npy MOMOLLY PYKOSITKW; Npu
Heob6X0AMMOCTM BO BpPeMsi CBapky ajanTMpoBaTb pearnbHyl Heobxoaumyto
Temneparypy.

- [MpoBepuTb NPaBUNbHOCTL BbIXOASALLETO NOTOKA ra3a.

- [ns npekpalleHunsi cBapku GbICTPO NOAHATL ANEKTPOA Had AeTanbHo.

6.1.3.2 Pexxum AnsA cBapo4HbIX annapaTtoB ¢ 3axuraHnem HF/LIFT

Pexum TIG npu nocnepgoBatenbHocTu 2T:

- HaxaTb A0 KoHLa Ha KHOTKY ropernku, Bo3byanTb Ayry, NOAAEpXKMBaTb paccTosiHue

oT Aetanu 2-3 Mm.

OTperynupoBaTb TOK CBapku Ha TpeGyemMyto BENUYMHY MpU NMOMOLLU PYKOSITKU; Npu

HeobXxoOMMOCTM BO BpeMsl CBapkv ajanTupoBaTb pearnbHylo HeobXxoaumyo

Temneparypy.

- [MpoBepuTb NPaBUNbHOCTb BbIXOASILLETO NOTOKA rasa.

- [InA npekpalleHusi cBapku OTNYCTUTb KHOMKY ropenku, AaB MOCTENeHHO
npekpaTuTbCs TOKy (ecnu BkntodeHa dyHkums SLOPE DOWN) unu HemeaneHHoMy
BbIKITOYEHWIO YT C MOCIEeAYOLLMM ra3oMm.

Pexum TIG c nocnegoBatensHocTb0 4T:

- MepBoe HaxaTtve Ha KHOMKY MPUBOAUT K cpabaTbiBaHWiO Ay C TOKOM lg.se. Mpu
OTMyCKaHUM KHOMKW TOK BO3pacTaeT [0 BENWYMHbI TOKa CBapKW; 3aTa BenuymHa
nogaepXKMBaEeTCsl Takke MNPy He HaxaTtow KHomke. [lepxa HaxaToW KHOMKY, TOK
yMeHbLUaeTcs B cooTBeTCTBUM C hyHKUmenn SLOPE DOWN (ecnu oHa 3agaHa), Ao
MWHUMAanbHOTO TOka CBapku. OTOT TOK MOAAEPXVBAETCS [0 OTMYCKaHUsi KHOMKW,
KOTOpOe 3aBepluaeT LMK CBapkv U AAeT Hayano nepuvody Bbinycka rasa nocre
CBapKy.

Ecnu Bo Bpemsi dyHkumn SLOPE DOWN npoucxoguT oTnyckaHue, LMKIO CBapKu
HeMeAneHHo NpekpaLLaeTCs v Ha4MHaeTCs NepropA Bbinycka rasa nocrne cBapku.

Pexum TIG ¢ nocnepgoBatensHocTiio 4T (BI-LEVEL) (Tonkko y moaenen TWIN

CASE u Tpexda3sHbix): . 5

- Pexum TIG 4T BI-LEVEL (ans cBapoyHoro annapata TWIN CASE (ABOVMHOW
KOPIMYC) c Bo3byxageHnem HF/LIFT) wnmeeTcss TonmbkO C AWCTAHUMOHHBIM
ynpaBrieHneM c ABYMS MOTeHUMomeTpamu, |, perynmpyercs noTeHuMoOMEeTpoM
Pamna cnycka/cuna gyru cBapoyHoro annapata. Ecrnu ynpasnenve c¢ AByms
noTeHLMoMeTpamu OTCyTCTBYET, TO |, paBHO 25% OT 3aaHHOro Toka.

- [NepBoe HaxaTue Ha KHOMKY MPUBOAMUT K BO3OYXAEHWUIO AYrM C TOKOM lg,e.. Mpun
OTMyCKaHUM KHOMKW TOK BO3pacTaeT A0 BENUYMHbI TOka CBapkW; aTa BenuuuHa
NoAdepXUBaeTcs Takke Mpu OTNYLUEHHOW KHomke. [Mpu kaxaoMm crnegytoliem
HaXkaTuu Ha KHOMKY (BPeMsi, NpoxoasiLLee Mexay HaxkaTuem 1 oTryckaHneM JOMKHO
ObiTb HebonblwKM) TOK OyAeT BapbupoBaTbCH MeEXZY BENMYMHON, 3adaHHOW B
napamertpe BI-LEVEL I u BenuynHom rnasHoro Toka l,.

[epxxa HaxaTon KHOMKY, TOK YMEHbLLAeTCs B COOTBETCTBUM C cyHKuUmein SLOPE
DOWN (ecnu oHa 3agaHa), A0 MWHMManbHOrO TOKa CBapkuM. JTOT TOK
nogAepXuBaeTcst O OTNYCKaHUsSi KHOMKM, KOTOPOe 3aBepLUaeT LMK CBapku 1 JaeT
Hayaro nepuoay Bbirycka ra3a nocrne cBapku.

Ecnu Bo Bpems dyHkummn SLOPE DOWN npouncxoguT oTnyckaHue, LMKIO CBapKu
HeMeAJIeHHO npeKpallaeTcsl ¥ HauYMHaeTCst Mepuog BbiNycka rasa nocne cBapku
(PUC.Q).

6.2 OMEPALIUU CBAPKW NPUTMOCTOAHHOM TOKE

6.2.1 3ameuyaHus

- PekomeHZyem Bcerga uvTaTh MHCTPYKLMIO NPOM3BOAMTENS SNEKTPOAOB, TaK Kak B
Hel ykasaHbl W NOMSPHOCTb MOACOEAMHEHUSI M ONTUMasbHbLIA TOK CBApKW Ans
[aHHbIX 3N1eKTPO0B.

- Tok cBapku JOIKeH BbIGUpaThCA B 3aBUCHMOCTY OT AMameTpa 3nekTpoaa 1 tuna
BbIMOMHSAEMbIX CBApOYHbIX paboT. Hupke npuBoauTcsa Tabnuua AonyCTUMbIX TOKOB
CBapku B 3aBUCMMOCTM OT AMaMeTpa 3N1eKTPOAOB:

[OunameTp anekTpoaa (Mm) Tok cBapku, A

Mn. Mak.
1.6 25 - 50
2 40 - 80
2.5 60 3 110
3.2 80 B 160
4 120 - 200
5 150 - 280

- oMHWTe, 4TO MexaHN4eckre XapaKTePUCTUKN CBAPOYHOTO LLBA 3aBUCAT HE TOMbKO
OT BENMYMHbI BbIGPaHHOTO TOKa CBApKM, HO 1 APYrMX NapameTpoB CBapKW, TakmX Kak
ANaMeTp 1 Ka4eCTBO ANeKTPOAOoB.

- MexaHnyeckne xapakTepuCTVMKM CBapO4YHOro LiBa OMPeaensitoTcs, NoMUMO
MHTEHCUBHOCTN BbIBPaHHOrO TOKa, APYrMMU NapameTpami CBapKku: ASMHOW ayru,
CKOPOCTbIO M NMOMNOXEHNEM BbIMOMHEHUS, ANaMETPOM 1 Ka4eCTBOM 3MNEKTPOAOB (Ans
nyylleit COXpaHHOCTU XpaHWTb ANEeKTPOAbl B 3alUMLLIEHHOM OT BRary mecte, B
crneuuanbHbIX yNakoBKax Unv KOHTeHepax).

- XapaKTepuCTUKu CBapKu 3aBUCHT Takke oT BenuunHel ARC-FORCE (CUIMbl OYTN)
(OMHamMmnyeckoe NoBeAeHNE) CBAapPOYHOro annapara. AToT napameTp MOXHO 3a4aTb
(ecnn NpedycMOTpPeHO) Ha MaHenu, WnNu 3afaTb NpW MOMOLLUM ANCTaHLMOHHOMO
ynpaBneHus ¢ 2 NoTEHLMOMETPaMK.

- Ecnu Bbl 3ameTunu, 4to Bbicokme 3HaveHuss CUIbl YT o6ecnevmnsatot Gonbluee

NPOHWKHOBEHME W MO3BOMSIOT BECTU CBapKy B NOGOM MONOXEHUN OBbIYHO
LenoYHbIMKU aneKkTpoaamu, Huskue 3HadeHuns CUNbl OYTU patot 6onee msrkyto
YTy N oTCyTCTBUE BpbI3r, CBONCTBEHHbBIX PYTUIIOBbLIM 3neKTpoAaMm.
CBapoyHbIli annapat gononHutensHo obopyaosaH yctponcteamn HOT START
(3anyck u3 ropsidero coctosiHna) m ANTI STICK (otcyTtcTBME npununaHus),
rapaHTupyowmumm Gonee nerkuii Nyck 1 oTCyTCTBUE NPUKNENBaHWUS dNekTpoaa K
neranu.
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6.2.2 BbinonHeHue
- Oepxa macky MEPE[ JIMLIOM, npukocHUTECH K MECTY CBapKu KOHLIOM 311eKTpoAa,
ABVDKEHWe Ballel PyKu JOMKHO OblTb MOXOXe Ha TO, KaKuM Bbl 3aXKWUraeTe CrnyKy.
3TO M eCTb NPaBUNbHbI METOA 3aXXUraHNs OyTu.
BHumaHnue: He cTyuute anektpogom Mo geTanu, Tak Kak 9TO MOXEeT MpuBECTU K
NOBPEXAEHUIO MOKPLITUSA U 3aTPYAHUT 3aXKUraHue oyru.
- Kak Tonbko nosiBUTCs anekTpuyeckas ayra, nonbiTanTecb yaepXxveBaTb paccTosiHue
[0 WBa paBHbIM AMaMeTpy ucnonb3yemoro anektpoda. B npouecce csapku
yOEpXKMBANTE 3TO PACCTOSIHWE MOCTOSIHHO AMNsl MOSyYeHUsi PaBHOMEPHOIO LLBA.
[MoMHMTE, 4TO HaKMOH OCU 3nekTpoda B HanpaBreHWW [OBWKEHUS [OOMKeH
cocTtaensATb okono 20-30 rpagycos.
3akaHuMBasi LWIOB, OTBeAWTE 3MeKTPO4 HEMHOr0 Hasad, MO OTHOLIEHU K
HanpaBneHuio CBapku, 4TOObl 3amonHMIICA CBApOYHbIN KpaTep, a 3aTeM pe3ko
NogHVMWUTE 3NeKTpof W3 pacnnasa Ans ucdesHoBeHusi ayru (MapameTpbi
cBapou4Hbix wBoB Puc.R).

7. TEXOBCINYXXUBAHUE

A BHUMAHME! NEPEQ NMPOBEAEHWEM OMEPALIMA TEXOBCINYXUBAHUA

MPOBEPUTb, YTO CBAPOYHbI/ AMMAPAT OTKIIOYEH U OTCOEAMHEH OT
CETUNMUTAHUA.

7.1 NMNAHOBOE TEXOBCNYXXUBAHUE:
ONEPALUUN NMIAHOBOIO TEXOBCIIYXWUBAHUA BbINOJNIHAKTCA
OMEPATOPOM.

7.1.1 Topenka

- He ocraensiite ropernky unv eé kabenb Ha ropsiumx npeameTax, 3To MOXET NPUBECTH
K pacnnasfieH1Io U30MALMI U CAENAaeT ropernky 1 kabernb HenpurogHbIMm k paboTe.
PerynsipHo npoBepsinTe kpennexve Tpyo n naTpy6koB noaayv rasa.

AKKypaTHO COeaVHUTb 3aXKWUM, 3aKpyUMBAKOLLMIA 3NEKTPOA, LUNWUHAENb, HEeCcyLui
3aXWUM, C ANaMETPOM 3MeKTpoaa, BbiIGpaHHbIM Tak. UTobbl n3bexarb neperpesa,
NMOXoro pacnpeaeneHuns rada v CooTBETCTBYIOLLEN MI0Xoi paboTbl.

MpoBepsiTb, MUHUMYM pa3 B A€Hb, CTeNeHb U3HOCa W MPaBUIIbHOCTL MOHTaXxa
KOHLEBbIX YacTeii ropesikvi: conna, anekTpoda, Aepxartens anekTpoaa, rasoBoro
Anddysopa.

7.2 BHEMJIAHOBOE TEXHUYECKOE OBCJTY>KUBAHUE

OMNEPAUMMN BHEMNNAHOBOIo TEXOBCNYXWUBAHWUA OONXHbI
BbIMNOJIHATLCA TOJIbKO OMNbITHbIM WU KBAITUGULMUPOBAHHbLIM B
ANEKTPUKO-MEXAHUYECKUX PABOTAX MEPCOHAJIOM.

A BHUMAHUE! HAKOTAA HE CHUMAWTE NAHENb U HE MPOBOAMUTE
HUKAKUX PABOT BHYTPU KOPIMYCA ANMNAPATA, HE OTCOEQMHUB
NPEABAPUTENbBbHO BUJKY OT SNIEKTPUYECKOU CETHU.

BbinonHeHne npoBepoK Mof HanpsXXeHWEM MOXET MPUBECTU K Cepbe3HbIM

3neKkTpoTpaBMaMm, TaKk Kak BO3MOXEH HEMNoCPEeACTBEHHbI KOHTaKT C

ToKOBeAYyLUMMU YacTsAMU annapara u/unv noBpexaeHUsM BCrieACTBUE KOHTaKTa

C YacTAMM B AABMXKEHUMW.

- PerynsipHo ocmaTpvBaiiTe BHYTPEHHIOK YacTb anmapara, B 3aBUCUMOCTU OT

4acToTbl WCMONb30BaHWS U 3anblfieHHOCTH paboyero Mecta. Yaansunte

HaKOMUBLLIYIOCS Ha TpaHcopmaTope, CONPOTUBMNEHUN W BBINPSIMUATENE Mbifb NPy

MOMOLLY CTPYM CYXOFO CXaToro Bo3ayxa ¢ HU3KMM AaeneHvem (makc. 10 6ap) .

He HanpaBnaTh CTpyl CxkaToro Boaayxa Ha anekTpudeckue nnatbl; NPOM3BECTU UX

OYMCTKY O4EHB MSITKOM LLIETKOW MU CreLuarnbHbIMU pacTBOPUTENSIMU.

- MpoBepUTL NPU OUUCTKE, HTO ANEKTPUHECKUE COEANHEHMUS XOPOLLIO 3aKPYYEHbI 1 Ha
KabenenpoBoaKe OTCYTCTBYIOT MOBPEXAEHNS U3OMSLIUN.

- Mocne okoHYaHWsi onepauuu TeEXOBCNYKMBaHWS BEPHWUTE MaHENu annapara Ha

MECTO U XOPOLLIO 3aKPYTUTE BCE KPEMEKHBIE BUHTBI.

Hwikoraa He npoBoAMTE CBapKy NPy OTKPbITOM MaLLMHE.

8.MOUCK HEUCIMPABHOCTEN

B cnyyasx HeygosnetsoputenbHoW paboTbl annapata, nepes NMPOBEJOEHVEM
CUNCTEMATUYECKOW NMPOBEPKU W o6palyeHrem B CEPBUCHbIN LIEHTP, NPOBepLTe
cnepyoLee:

- Y6eanTbCsi, YTO TOK CBaPKM, BEMNMYMHA KOTOPOrO PETYNMPYETCS NOTEHLMOMETPOM,
CO CCbINKOW Ha rpagyuMpoBaHHyHo B aMrepax LuKasy, CooTBETCTBYET AnameTpy 1 Tuny
MCMONb3yeMoro anekTpoaa.

Y6eauTbesi, YTO OCHOBHOWN BbIKMOYATENb BKMOYEH W FOPUT COOTBETCTBYHOLLAs
namvna. Ecnu aTto He Tak, To HanpsbkeHUe CEeTU He JOXOAWT A0 annaparta, No3ToMy
NpOBepLTE NIMHUI0 NUTaHWs (kabenb, BUNKY U/Unu po3eTKy, NPefoXpaHUTENb U T. 4.).
MpoBepuTb, He 3aropenacb nu Xentas WHAMKATOpHas namna, KoTopas
cUrHanuavpyert o cpabaTbiBaHWUM 3aLLMThI OT NEPEHaNPSKEHUS UM HEAOCTATOYHOO
HanpsKeHUs! UM KOPOTKOTO 3aMblKaHUsI.

- Ans oTdenbHbIX PEXWMOB CBapku HeobxoauMmo cobnioaaTe HOMUHanNbHbIN
BPEMEHHO pexuM, T. . AenaTb nepepbiBbl B paboTe Anst oxnaxaeHus annapata. B
cnyyasx cpabaTbiBaHUsi TepMO3alLUThl NOAOXKAMUTE, MoKa annapat He OCTbIHET
€CTecTBEHHbIM 06pa3oMm, Y NPOBEPLTE COCTOSIHWE BEHTUNATOPA.

MpoBepuTb HanpsbkeHve ceTu. Ecnu HanpspkeHue OGCHYXXMBaHUS  CAWULLIKOM
BbICOKOE WIM CIIULLKOM HI3KOe, TO annapar He byaet paboTaTb.

MpoBepuTb HanpsHKeHUe NUHUK: eCn 3HaYEeHUE CIIULLKOM BbICOKOE UM CIIULLIKOM
HM3KOe, CBAapOYHbIN annapaT 0cTaeTcsi 3a6noKMPOBaHHBIM.

Y6eauTtbCsi, YTO Ha BbIXOAE annapata HeT KOPOTKOro 3aMblkaHusi, B criyyae ero
Hanuuus, yctpaHuTe ero.

MpoBepuTb KayecTBO U MPaBUMBbHOCTb COEAMHEHWIA CBapOYHOrO KOHTYpa, B
0COBEHHOCTU 3aXWM kabensi maccbl JormkeH OblTb CoeuHeH ¢ Aetanbto, 6e3
HarnoXxeHus U30MMpPYIOLLETO MaTepuarna (HanpumMep, Kpacok).

3awWwuTHbIA ra3 gormkeH 6biTb NpaBunbHO nogobpaH No Tuny M MNPOLEHTHOMY
coaepxaHuto (AproH 99,5%)
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MODE | I, max(A) 230V 230V mm’ kg i MODE | I, max(A) 400V 400V mm® kg
1
1
150 T16A 16A 16 3.9 : HF/LIFT 280 T10A 16A 25 15.2
LIFT !
220 T20A 32A 25 6.1 i
1
1
1
130 T16A 16A 10 5.3 :
1
1
HF/LIFT 160 T16A 16A 16 6.8 :
1
220 T20A 32A 25 8.5
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TORCH TECHNICAL DATA - DATITECNICITORCIA

[F  VOLTAGE CLASS: 113V
MODE | L. max(A) | 1max (A) X (%) ﬁ %m COOLING
=== 110
_130 35 Argon 1+1.6 Air/Gas
160 ~v 80 35
LIFT
=== 180
220 35 Argon 1+2.4 Air/Gas
~u 125 35
=== 140
_1380 35 Argon 1+1.6 Air/Gas
160 ~u 100 a5
=== 180
HE/LIFT 220 35 Argon 1+-2.4 Air/Gas
280 ~u 125 35

TAB.3 SUGGESTED VALUES FOR WELDING - DATI ORIENTATIVI PER SALDATURA

mm I [
2 /%, @mm N P m
(mm) (A) (mm) (mm) (/min) (mm)
0.3-05 5-20 0.5 6.5 3 -
0.5-0.8 15-30 1 6.5 3 -
1 30 - 60 1 6.5 3-4 1
@ 15 70 - 100 1.6 95 3-4 15
2 90 - 110 1.6 95 4 15-2.0
3 120 - 150 2.4 9.5 5 28
4 140 - 190 2.4 9.5- 11 5-6 3
TIG DC 5 190 - 250 3.2 11-125 6-7 3-4
0.3-08 20 - 30 0.5-1 6.5 4 -
@ 1 80 - 100 1 95 6 15
15 100 - 140 1.6 9.5 8 15
2 130 - 160 1.6 95 8 15
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TORCIA BRAENDER
TORCHE POLTIN
TORCH SVEISEBRENNER
BRENNER SKARBRANNARE
SOPLETE NAMIMA
TOCHA FOPENKA
TOORTS
1- EVENTUALE BACCHETTA D'APPORTO - BAGUETTE PULSADOR - BOTAO - DRUKKNOP - TRYKKNAP - PAINIKE

NAHKTPOY AAMIMAZ - KABEJI KHOMKU TOPEJIKWA.

M3BbITOYHbIA TOK

D'APPORT EVENTUELLE - FILLER ROD IF NEEDED - - TAST - KNAPP - MAHKTPO - KHOIMKA. 7- PEZZO DA SALDARE - PIECE A SOUDER - PIECE TO BE
BEDARFSWEISE EINGESETZTER SCHWEISSSTAB MIT  4- GAS - GAZ - GAS - GAS - GAS - GAS - GAS - GAS - GAS - WELDED - WERKSTUCK - PIEZA A SOLDAR - PECA A
ZUSATZWERKSTOFF - EVENTUAL VARILLADE APORTE - GASS - GASEN - AAPANEZ AEPIO -TAS. SOLDAR - TE LASSEN STUK - EMNE, DER SKAL SVEJSES
EVENTUAL VARETA DE ENCHIMENTO - EVENTUEEL 5- CORRENTE - COURANT - CURRENT - STROM - PA - HITSATTAVAKAPPALE - STYKKE SOM SKAL SVEISES
STAAFJE VAN TOEVOER - EVENTUEL TILSATSSTAV - CORRIENTE - CORRENTE - STROOM - STR@M - STROM - - STYCKE SOM SKA SVETSAS - METAAAO TMPOX
MAHDOLLINEN LISAAINFSAUVA - STOTTEPINNE - STROM - PEYMA-TOK. - 2YTKOAAHZH - CBAPUBAEMAA OETAJb.
EVENTUELL STAV FOR PASVETSNING - ENAEXOMENH  6- CAVIPULSANTE TORCIA - CABLES POUSSOIR TORCHE 8- ELETTRODO - ELECTRODE - ELECTRODE - ELEKTRODE
PABAOX EIZArQrH:z - BO3SMOXHAA MANOYKA ONA - TORCH BUTTON CABLES - KABEL BRENNERKNOPF - - ELECTRODO - ELECTRODO - ELEKTRODE -
NPUNOA. . . CABLES DEL PULSADOR SOPLETE - CABOS BOTAO ELEKTRODE - ELEKTRODI - ELEKTROD - ELEKTROD -
2- UGELLO - TUYERE - NOZZLE - DUSE - BOQUILLA-BICO - TOCHA - KABELS DRUKKNOP TOORTS - HAEKTPOAIO - ONEKTPOA.
SPROEIER - DYSE - SUUTIN - SMORENIPPEL - BRANDERKNAPKABEL - PURISTIMEN PAINONAPIN
MUNSTYCKE - MMEK - COMO. KAAPELIT - KABLER TIL SVEISEBRENNERENS TAST -
3- PULSANTE - BOUTON - PUSHBUTTON - DRUCKKNOPF - KABEL KNAPP PA SKARBRANNARE - KAAQAIA
- CONTROLLO DELLA PUNTA DELLELETTRODO
__| |_L - CHECK OF THE ELECTRODETIP |
- CONTROLE DE LA POINTE DE LELECTRODE
- KONTROLLE DER ELEKTRODENSPITZE
- CONTROL DE LA PUNTA DEL ELECTRODO
TIG DC - CONTROLO DA PONTA DO ELECTRODO
- CONTROLE VAN DE PUNT VAN DE ELEKTRODE
- KONTROL AF ELEKTRODENS SPIDS
- ELEKTRODIN PAAN TARKISTUS
- KONTROLL AV ELEKTRODENS SPISS
'—'[L - KONTROLL AV ELEKTRODENS SPETS
- EAErX0Z AIXMHZ HAEKTPOAIOY
- KOHTPOIlb HAKOHEYHWUKA 3NEKTPOOA
CORRETTO CORRENTE SCARSA CORRENTE ECCESIVA
CORRECT INSUFFICIENT CURRENT ~ EXCESSIVE CURRENT | = & |N CORRENTE CONTINUA
COURANT COURANT INSUFFISIANT COURANT EXCESSIF IN DIRECT CURRENT
EXACT ZU WENIG STROM ZU VIEL STROM EN COURANT CONTINU
KORREKT CORRIENTE ESCASA CORRIENTE EXCESIVA BEI GLEICHSTROM
CORRECTO CORRENTE INSUFICIENTE CORRENTE EXCESSIVA Em %822?3;5583##3:
CORRECTO WEINIG STROOM EXCESSIEVE STROOM IN CONTINUE STROOM
CORRECT FOR LAY STROMSTYRKE FOR HQJ VED JEVNSTROM
KORREKT LIIAN VAHAN VIRTAA STROMSTYRKE TASAVIRRASSA
OIKEIN D__ARLIAG STROM LIIKAA VIRTAA IMIFIESL#F({%TMRQM
KORREKT FOR LAG STROM ALTFOR HOQY STRO
$05TO ANEMAPKES PEYMA FOR HOG STROM N FEA
NPABUIIbBHO HEOOCTATOYHbIN TOK YNEPBOAIKO PEYMA

- Preparazione dei lembi rivoltati da saldare senza
materiale d’apporto.

- Préparation des bords relevés pour soudage
sans matériau d'apport.

- Preparation of the folded edges for welding
without weld material.

- Herrichtung der gerichteten Kanten, die ohne
Zusatzwerkstoff geschweiBt werden.

- Preparacion de los extremos rebordeados a
soldar sin material de aporte.

- Preparacéo das abas viradas a soldar sem
material de entrada.

- Voorbereiding van de te lassen omgekeerde
randen zonder lasmateriaal.

- Forberedelse af de foldede klapper, der skal
svejses uden tilfort materiale.

- Hitsattavien kdénnettyjen reunojen valmistelu
ilman lisémateriaalia.

- Forberedelse av de vendte flikene som skal
sveises uten ekstra materialer.

- Forberedelse av de vikta kanterna som ska
svetsas utan pasvetsat material.

- MpocToipacia TwV yupiopévwy XeIAWV TTou Ba
ouykoAAnBoUv Xwpig UAIKG Tpopodoaiag

- no,qrorosxa noABepHYThLIX CBapuBaeMbIX KpaeB
6e3 matepuana npunofl.

Gz Ny

Preparazione dei lembi x giunti di testa da saldare con materiale
d’apporto.

Préparation des bords pour joints de téte pour soudage avec
matériau d'apport.

Preparation of the edges for butt weld joints to be welded with weld
material.

Herrichtung der Kanten fiir Stumpfst6Be, die mit Zusatzwerkstoff
geschweiBt werden.

- Preparacion de los extremos para juntas de cabeza a soldar con
material de aporte.

Preparacdo das abas para juntas de cabeca a soldar com material de
entrada.

Voorbereiding van de te lassen randen x kopverbindingen met
lasmateria.

Forberedelse af klapperne til stumpsomme, der skal svejses med
tilfort materiale.

Hitsattavien liitospaiden reunojen valmistelu lisimateriaalia
kayttamalla.

- Forberedelse av flikene for hodeskjoyter som skal sveises med
ekstra materialer.

Forberedelse av kanter fér stumsvetsning med péasvetsat material.
- MposTolpacia Twv XEIAWV yia oUVEECEIG KEQAANG TToU Ba
ouyKoAAnBouUv pe UAIKG Tpo@odoaiag.

MoaroToBka cBapuBaeMbIX KpaeB AnSl TOpUEBLIX COeANHEHUN C
maTepuanom npunofl.
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ADVANCEMENT TOO SLOW
AVANZAMENTO TROPPO LENTO
AVANCEMENT TROP FAIBLE

ZU LANGASAMES ARBEITEN
LASSNELHEID TE LAAG

AVANCE DEMASIADO VELOZ
AVANCO MUITO LENTO

GAR FOR LANGSOMT FREMAD
EDISTYS LIIAN HIDAS

FOR SAKTE FREMDRIFT

FOR LANGSAM FLYTTNING

TIOAY APFO TTPOXQPHMA
MeanexHoe nepemetle H1e anekTpoaa
AZ ELOTOLAS TULSAGOSAN LASSU
AVANSARE PREA LENTA

POSUW ZBYT WOLNY

PRILIS POMALY POSUV

PRILIS POMALY POSUV
PREPOCASNO NAPREDOVANJE
PRESPORO NAPREDOVANJE

PER LETAS JUDEJIMAS

LIIGA AEGLANE EDASIMINEK
KUSTIBA UZ PRIEKSU IR PARAK LENA
MPEKAJIEHO BABHO MPEABVDKBAHE
HA ENEKTPOLIA

ADVANCEMENT TOO FAST
AVANZAMENTO TROPPO VELOCE
AVANCEMENT EXCESSIF

ZU SCHNELLES ARBEITEN
LASSNELHEID TE HOOG

AVANCE DEMASIADO LENTO
AVANCO MUITO RAPIDO

GAR FOR HURTIGT FREMAD
EDISTYS LIIAN NOPEA

FOR RASK FREMDRIFT

FOR SNABB FLYTTNING

TIOAY TPHFOPO MPOXQPHMA
BbICTpOE nepemellieHe anekTpoaa
AZ ELOTOLAS TULSAGOSAN GYORS
AVANSARE PREA RAPIDA

POSUW ZBYT SZYBKI

PR!LIS RYCHLY POSUV

PRILIS RYCHLY POSUV

PREHITRO NAPREDOVANJE
PREBRZO NAPREDOVANJE

PER GREITAS JUDEJIMAS

LIIGA KIIRE EDASIMINEK

KUSTIBA UZ PRIEKSU IR PARAK ATRA
MPEKAJNEHO Bb30 MPEABMXKBAHE HA
ENEKTPOIA

W

1

1

1

1

! ARC TOO SHORT

! ARCO TROPPO CORTO
\ ARC TROP COURT

1 ZU KURZER BOGEN

] LICHTBOOG TE KORT

1 ARCO DEMASIADO CORTO
1 ARCO MUITO CURTO

! LYSBUEN ER FOR KORT
! VALOKAARI LIAN LYHYT
H FOR KORT BUE

1 BAGEN AR FOR KORT

1 ITOAY KONTO TO=O

1 Cnvwkom KopoTkas ﬂyl’a
1 AZ IV TULSAGOSAN ROVID
1 ARC PREA SCURT

! LUK ZBYT KROTKI

1 PRILIS KRATKY OBLOUK
| PRILIS KRATKY OBLUK

1 PREKRATEK OBLOK

1 PREKRATAK LUK

1 PER TRUMPAS LANKAS

] LIIGA LUHIKE KAAR

1 LOKS IR PARAK 1SS

: MHOIO KbCA IbrA

1

1

1

1

ARC TOO LONG

ARCO TROPPO LUNGO
ARC TROP LONG

ZU LANGER BOGEN
LICHTBOOG TE LANG
ARCO DEMASIADO LARGO
ARCO MUITO LONGO
LYSBUEN ER FOR LANG
VALOKAARI LIIAN PITKA
FOR LANG BUE

BAGEN AR FOR LANG
TIOAY MAKPY TOZO
CnuLIKOM AnuHHas ayra
AZ IV TULSAGOSAN HOSSZU
ARC PREA LUNG

LUK ZBYT DLUGI

PRILIS DLOUHY OBLOUK
PRILIS DLHY OBLUK
PREDOLG OBLOK
PREDUGI LUK

PER ILGAS LANKAS

LIIGA PIKK KAAR

LOKS IR PARAK GARS
MPEKANEHO JbArA [blA

e _ __ P e & _ o ——— - A P

m

CURRENT TOO LOW
CORRENTE TROPPO BASSA
COURANT TROP FAIBLE

ZU GERINGER STROM
LASSTROOM TE LAAG
CORRIENTE DEMASIADO BAJA
CORRENTE MUITO BAIXA

FOR LILLE STROMSTYRKE
VIRTA LIIAN ALHAINEN

FOR LAV STROM

FOR LITE STROM

OIOAT XAMHAO PEYMA
Cnuwkom cnabblii TOk CBApKU

AZ ARAM ERTEKE TULSAGOSAN ALACSONY

CURENT CU INTENSITATE PREA SCAZUTA
PRaD ZBYT NISKI

PRILIS NiZKY PROUD

PRILIS NizKY PRUD

PRESIBEK ELEKTRICNI TOK

PRESLABA STRUJA

PER SILPNA SROVE

LIIGA MADAL VOOL

STRAVA IR PARAK VAJA

MHOTO HWCBK TOK

CURRENT TOO HIGH
CORRENTE TROPPO ALTA
COURANT TROP ELEVE

ZU VIEL STROM

SPANNING TE HOOG
CORRIENTE DEMASIADO ALTA
CORRENTE MUITO ALTA

FOR STOR STROMSTYRKE
VIRTA LIIAN VOIMAKAS

FOR HOY STROM

FOR MYCKET STROM

TIOAY T$HAO PEYMA

Cnuwkom 6onbLUIoii TOK CBApKN
AZ ARAM ERTEKE TULSAGOSAN MAGAS
CURENT CU INTENSITATE PREA RIDICATA
PRaD ZBYT WYSOKI

PRILIS VYSOKY PROUD

PRILIS VYSOKY PRUD
PREMOCAN ELEKTRICNI TOK
PREJAKA STRUJA

PER STIPRI SROVE

LIIGA TUGEV VOOL

STRAVA IR PARAK STIPRA
MHOIO BUCOK TOK

770

CURRENT CORRECT
CORDONE CORRETTO
CORDON CORRECT
RICHTIG

JUISTE LASSTROOM
CORDON CORRECTO
CORRENTE CORRECTA
KORREKT STROMSTYRKE
VIRTA OIKEA

RIKTIG STROM

RATT STROM

20%TO KOPAONI
HopmarnbHblii WwWos
AZAROVONAL PONTOS
CORDON DE SUDURA CORECT
PRAWIDIOWY $CIEG
SPRAVNY SVAR

PRAVILEN ZVAR
ISPRAVLJENI KABEL
TAISYKLINGA SIOLE
KORREKTNE NOOR
PAREIZA SUVE
MPABWIEH LIEB
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